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UU    IISS^̂EEKKIIVVAANNJJUU
Ministarka za evropske integracije

Gordana  \urovi} je, prije nekoliko
dana, saop{tila da o~ekuje da }e Izvje{taj o
napretku Crne Gore za 2009, koji }e
Evropska komisija objaviti polovinom oktobra,
biti objektivan. 

Navela je i da je Brisel o{triji, {to ste
bli`e Uniji. 

Da li je ba{ tako? 
Ili, ministarka, koja je vjerovatno vidjela

Nacrt Izvje{taja, priprema javnost za o{tre kri-
tike. 

Komisija, kao nikada do sada, ima
debele razloge da bude o{tra prema vlastima
u Podgorici. Da li su napravljeni pomaci u
borbi protiv korupcije, naro~ito na visokom
nivou, da li je pravosu|e nezavisnije u odno-
su na pro{lu godinu, mo`e li se uop{te gov-
oriti o slobodi izra`avanja,…? Za razliku od
prethodnih godina, nije se previ{e odmaklo ni
u zakonodavnoj aktivnosti. 

Sve to premijeru Milu  \ukanovi}u ne
smeta da bude optimista- u i{~ekivanju
Izvje{taja, on gromoglasno poru~uje kako
o~ekuje pozitivne ocjene EK u tom doku-
mentu. 

Vladaju}a elita uspijeva da ve}inu
bira~a lako ubijedi da ne vjeruju svojim
o~ima. Stvari su onakve kakve im predstave
odani mediji i analiti~ari, vladini funkcioneri,
tajna policija… Ova vlast to uspje{no radi od
po~etka '90 - ih godina pro{log vijeka (treba
li podsje}ati na "Rat za mir" kada se Crna
Gora navodno samo branila).

Premijer dobro zna da }e kontrolisani
mediji, upornim ponavljanjem `eljenih navo-
da, kreirati stav javnosti o Izvje{taju - i u
slu~aju najgoreg mogu}eg Izvje{taja EK,
ve}ina }e imati sliku da je sve kao u bajci. 

Sa premijerom se treba slo`iti u jed-
nom. Najnoviji Izvje{taj bi}e dobra podloga
da Crna Gora dobije status kandidata, mo`da
ve} sljede}e godine. 

Savjet ministara EU donije}e odluku o
statusu kandidata i na osnovu onoga {to bude
ura|eno sljede}ih mjeseci u pore|enju sa
Izvje{tajem za 2009. Ukoliko ocjene budu
negativne, vlast }e morati dobro zasukati
rukave ako `eli do statusa kandidata. 

Odlaganje takve odluke te{ko bi mogli
opravdati i ve}i iluzionisti koji ~ine vrh
crnogorske vlasti.                       V.@.

Briga  zbog  izbornih  zakona  (1.  septembar) - Evropska komisija je zabrinuta da rok
za uskla|ivanje crnogorskog izbornog zakonodavstva sa Ustavom, koji isti~e kra-
jem oktobra, ne}e biti ispo{tovan, saop{tio {ef Delegacije EK u Podgorici, Leopold
Maurer. "Veoma smo zabrinuti da krajnji rok ne}e biti ispo{tovan, {to bi bilo vrlo
negativno u smislu Izvje{taja o napretku Crne Gore i mi{ljenja koje EK treba da
donese o mogu}nosti Crne Gore za pristupanje EU ", kazao je Maurer nakon sas-
tanka s liderom Socijalisti~ke narodne partije Sr|anom  Mili}em.

NSEI  u  punom  pogonu  od  po~etka  (12.  septembar) - ^lanovi Nacionalnog sav-
jeta za evropske integracije (NSEI) na konstitutivnoj sjednici jednoglasno dogovo-
rili da {to br`e usvoje poslovnik o radu, sastanu se sa predsjednikom Skup{tine i
ministarkom za evropske integracije kako bi definisali obaveze tog tijela na putu
ka EU. Novi predsjednik NSEI Neboj{a  Medojevi} saop{tio da se konstitutivna
sjednica, zbog, kako je kazao, ogromnih obaveza Crne Gore u integracijama,
pretvorila u radnu i da je on zadovoljan
njenim ishodom.

Barrosu  novi  mandat  (16.  septembar) -
Evropski parlament izabrao novog -
starog predsjednika Evropske komisije
Jose  Manuel  Barrosa. Analiti~ari smatraju
da je iz ugla zapadnog Balkana Barroso
dobro rje{enje jer Barroso sna`no
podr`ava pro{irenje EU, pogotovo kada
je rije~ o zemljama kojim je to i
obe}ano.

Pitanja  kona~no  pred  poslanicima  (18.
septembar) - Ministarka za evropske
integracije Gordana  \urovi} odr`ala prvi
sastanak sa skup{tinskom radnom grupom oko pitanja iz Upitnika. \urovi} je
ranije najavila da }e pitanja i nacrt odgovora biti upu}eni poslanicima u avgustu
ili po~etkom septembra, a opozicioni predstavnici kritikovali su Vladu i
\urovi}evu zbog ka{njenja. Ona je kazala da je razgovor sa poslanicima bio kon-
struktivan, te da }e se ponovo sastati za 7 do 10 dana, nakon {to dobije sugesti-
je u pisanoj formi.

Konsultacije  uo~i  Izvje{taja  o  napretku  (22.  i  23.  septembar) - Delegacija Vlade,
koju predvodi ministarka za evropske integracije Gordana \urovi}, boravila u pos-
jeti Generalnom direktoratu za pro{irenje EK u Briselu. \urovi} }e u okviru
redovnih konsultacija, razgovarati o godi{njem izvje{taju EK o napretku Crne Gore,
o procesu odgovaranja na Upitnik, i pripremi za IPA programe za 2010.

\ukanovi}  optimista  (26.  septembar) - Premijer Milo  \ukanovi} o~ekuje poziti-
vnu ocjenu u Izvje{taju EK o napretku Crne Gore i smatra da }e to predstavljati
dobru osnovu da Crna Gora mo`da ve} tokom 2010. dobije status kandidata za
~lanstvo u EU. "Mislim da smo na mnogim podru~jima ostvarili zna~ajan napredak
i da }emo zbog toga dobiti pozitivnu ocjenu u Izvje{taju EK", kazao \ukanovi}.

Za  Bijelu  listu  potrebni  jasni  podaci  o  korupciji  (29.  septembar) - Crna Gora je
na dobrom putu da njenim gra|anima od 1. januara budu ukinute vize za ze-
mlje Schengen zone, ali }e kona~na odluka zavisiti od ocjene ekspertske grupe
Evropske komisije koja }e polovinom oktobra posjetiti Podgoricu, saop{tio pot-
predsjednik EK Jacques  Barrot koji je boravio u posjeti Crnoj Gori. "Tra`ili smo od
ministra unutra{njih poslova i pravde da nam do posjete ekspertske grupe dostave
precizne i jasne podatke o broju kona~nih presuda za djela iz oblasti organizo-
vanog kriminala i korupcije", kazao Barrot.

Jose  Manuel  Barroso
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Crna Gora je
ve} tri godine

ponovo nezavisna
dr`ava i ve} je
u~inila va`ne
korake u pravcu
evropskih inte-

gracija. Podnijet je i zahtjev za ~lanstvo. U
svim ministarstvima i nadle`nim institucija-
ma se intenzivno radi na odgovaranju na
Upitnik Evropske komisije. 

Ovo je dobra prilika da zastanemo, da
nakratko, po strani, ostavimo pitanja
tehni~kog karaktera, i da se malo zamislimo
nad su{tinom. Jer, iako evropske integracije
iziskuju mnogo tehni~kih koraka, uvijek je
prisutna i izvjesna opasnost da se u tim
tehni~kim detaljima pogubimo, i da zbog
"tehni~ke {ume" iz vida izgubimo "drvo"
su{tine zna~enja.

Sama EU je gra|evina koja se kon-
tinuirano razvija i koja }e Lisabonskim spo-
razumom napraviti prekretnicu u svojoj
istoriji. Ona ne ~ini ni{ta da nekome prist-
up u Uniju bude lak. Ako je sa strane, bez
emocija, posmatramo najprije uo~avamo
ogromnu birokratiju i slo`ene postupke
odlu~ivanja. ^esto nailazimo i na protivur-
je~nosti. Nemogu}e je opisati kratko i jed-
nostavno. U mnogim dr`avama ~lanicama
su ljudi njome nezadovoljni. Ima ~ak i
vlada dr`ava ~lanica, kojima je kritika EU
dio politi~kog programa. Za dr`avu, koja
`eli da joj se pridru`i, i koja se trudi da
ispuni neophodne pristupne uslove, to nije
ba{ olak{avaju}a okolnost. 

Njema~ki politi~ari te`e da nacional-
izuju uspjehe i pozitivne rezultate. Ukoliko
ne{to ne ide tako dobro ili ne uspije zbog
odluke EU komisije, de`urni krivac je u
Briselu. Iz razgovora sa prijateljima iz drugih
dr`ava EU znam da se ne radi o samo ~isto
njema~kom fenomenu. Ova navika se sti~e
jo{ dok su dr`ave u statusu kandidata u
okviru prilago|avanja, jer su neke od
potrebnih odluka, naravno, vrlo nepopu-
larne: nije ba{ jednostavno "rasplesti
pletenice", koje tako puno volite, i naprav-

iti novu, evropsku frizuru.
A evo i vrlo konkretnog primjera iz

Crne Gore. I u Crnoj Gori, kao i u mnogim
zemljama EU, postoje tipi~ni suhomesnati
specijaliteti kao recimo pr{ut. Me|utim,
neke od metoda su{enja pr{uta nijesu vi{e
dozvoljene u EU jer izazivaju rak. Isti takav
problem su u Njema~koj imali proizvo|a~i
{varcvaldskog pr{uta. U toj situcaiji nije
ni{ta lak{e nego re}i - Brisel je kriv. U
stvarnosti je razlog, ipak, u tome {to
vi{evjekovni tradicionalni postupak
proizvodnje u dana{njem okru`enju donosi
probleme druge vrste: ranije su se ljudi
druga~ije hranili, imali su na raspolaganju
sirovo drvo bez bilo kakvih {tetnih primje-
sa, {to danas, na`alost, nije slu~aj. U [var-
cvaldu je prona|eno rje{enje kako da se
sa~uva specifi~an ukus, a da se zadovolje
EU smjernice tj. kako da za vrijeme
proizvodnje ne do|e do kontaminacije
pr{uta materijama koje izazivaju rak. 

I u Crnoj Gori su ve} napravljeni va`ni
koraci. Jedan od ranijih projekata GTZ-a je

bio savjetovanje u mesnoj industriji. Tako
da su proizvo|a~i pr{uta iz Crne Gore ve}
dobro pripremljeni. Oni nijesu sproveli
neophodne promjene zbog EU, nego u
interesu i radi za{tite potro{a~a. 

Upravo je pr{ut dobar primjer za ilus-
traciju jednog fenomena u EU. Oni, koji
`ive u EU, vrlo se brzo prilagode prednos-
tima, koje EU donosi. Mnogo toga postaje
tako brzo samo po sebi razumljivo, da se
vi{e ne pridaje va`nost brojnim prepreka-
ma, koje su morale biti savladane i bile
tema mnogih sjednica slu`benika EU, koji
su u konsenzusu omogu}ili upravo ovakav
napredak. EU je donijela blagostanje za
potro{a~e u svim dr`avama ~lanicama svo-
jim birokratskim istrajavanjem na dogov-
orenim normama i minimalnim standardi-
ma. Tako se npr. unutar EU uop{te ne
mogu kupiti mnoge stvari, jer zbog svoje
potencijalne opasnosti po zdravlje nijesu
dozvoljene.

^injenica da se unutar EU mo`e
putovati samo sa li~nom kartom dovela je
do toga  da mnogi koji u|u u EU imaju
osje}aj da ulaze u jednu harmonizovanu
pravnu oblast u kojoj npr. postoje pravila za

pokrivanje eventualnih tro{kova lije~enja,
gdje pravni principi jednako va`e za sve,
gdje se bez problema dolazi do penzije,
gdje se roditelji iz nacionalno mje{ovitih
brakova mogu, u slu~aju spora, osloniti na
sli~ne regulative, gdje se iste stvari
ka`njavaju, i jo{ mnogo toga. Pravne raz-
like izme|u zemalja EU i zemalja zapadnog
Balkana tradicionalno nijesu naro~ito velike,
ali i pored toga postoje oblasti u kojima
dalja harmonizacija mo`e u~initi `ivot
mnogo jednostavnijim. 

Posmatrano sa stanovi{ta tako kon-
kretnih efekata EU, koje rado zaboravljamo,
EU ima i jednu mo}nu emocionalnu ravan,
posebno u Njema~koj, jer je ona nakon II
svjetskog rata gotovo vezala svoju budu-
}nost za budu}nost Evrope. Na{i susjedi u
Evropi su nam tada, kao i kasnije, nakon
pada Berlinskog zida,  pru`ili ruku i mi to
ne}emo nikad zaboraviti. Zbog toga mi
znamo i koliko je va`na regionalna sarad-
nja i saradnja na svim nivoima, po~ev{i od
politike na lokalnom nivou i kontakata

me|u gra|anima.
U regionu zapadnog Balkana, Crna

Gora ima mogu}nost da upravo ovaj aspekt
proglasi svojim posebnim specijalitetom, jer
su ovdje, u jednoj relativno maloj zemlji, zas-
tupljene razli~ite grupe. U mnogim oblastima
se to ve} dogodilo. Pri tome, va`no je da
spolja{nji utisak jednog multietni~kog dru{tva
uvijek pretpostavlja ~injenicu da on stvarno
`ivi i me|u gra|anima unutar zemlje. To je
Sizifov zadatak, s kojim se ~ovjek svakog
dana iznova mora nositi, jer ljudi uvijek izno-
va ulaze u sukobe i u njih unose emocije.
Stoga je veoma zna~ajno kako }e Crna Gora
regulisati prava manjina, kako }e se primijen-
iti Zakon za strance i kako }e se justicia
u~initi dovoljno slijepom da sve uvijek i jed-
nako tretira, nezavisno od toga da li se radi
o funkcionerima ili obi~nim gra|anima. 

U svakom slu~aju, ja za Crnu Goru
ovdje vidim velike mogu}nosti koje su
istovremeno i vrlo zahtjevni zadaci. Zbog
toga mi je ~ast {to to mogu posmatrati i
podr`avati. 

AAuuttoorr  jjee  aammbbaassaaddoorr  RReeppuubblliikkee
NNjjeemmaa~~kkee  uu  CCrrnnoojj  GGoorrii

P O G L E D   I Z   E U

\up!wfaf!epcbs!qs|vu!tb!FV@

Pi{e:  Peter  Platte

////////

NNiijjee  bbaa{{  jjeeddnnoossttaavvnnoo  ""rraasspplleessttii  pplleetteenniiccee"",,  kkoojjee  ttaakkoo  ppuunnoo  vvoolliittee,,  ii
nnaapprraavviittii  nnoovvuu,,  eevvrrooppsskkuu  ffrriizzuurruu
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Ipored svih
napora admi-

nistracije da {to
k v a l i t e t n i j e
odgovori na
Upitnik kako bi

Crna Gora sljede}e godine dobila
status kandidata za ~lanstvo u EU i
nakon toga datum otpo~injanja
pregovora, to je tek po~etak jedne
slo`ene faze.

Za dobijanje statusa kandidata,
naime, potrebno je ispuniti mnogo
uslova, a kvalitetni odgovori na
Upitnik su samo jedan u nizu.

Savjetnik slovena~kog premijera
za pitanja EU, dr RRaaddoo  GGeennoorriioo ka`e
da dobijanje statusa kandidata  "zav-
isi od odgovora, ali ne presudno".

"Prati}e se sprovo|enje unutra-

{njih reformi, ja~anje administra-
tivnih kapaciteta, ali ne samo
deklarativno, ve} kroz konkretno
sprovedene reforme i aktivnosti",
izjavio je Genorio za Evropski puls.

I u crnogorskoj Vladi su svjesni
te ~injenice. Ministarka za evropske
integracije dr GGoorrddaannaa  \\uurroovvii}} ka`e
za Evropski puls da se "status kandi-
data prvenstveno "zaslu`uje" kvalite-
tom sprovedenih demokratskih i
ekonomskih reformi u zemlji, a
podr{ka EU 27 onda je logi~na
posljedica tih rezultata." 

Izvr{na direktorka Centra za

gra|ansko obrazovanje (CGO) DDaa-
lliibboorrkkaa  UUlljjaarreevvii}} navodi da se kroz
odgovore provjerava sposobnost i
stru~nost administracije, ali da "na
drugoj strani, postoji, ono {to nije
zanemarljivo, a sublimira se u poli-
ti~kim strujanjima u samoj EU, bilo

da se radi o generalnim strategija-
ma daljeg pro{irenja ili vrlo fokusir-
anom pogledu i na samu Crnu
Goru". 

"Najvi{e ipak zavisi od donosi-
laca odluka u Crnoj Gori koji,
na`alost, svojim prakti~nim djelo-
vanjem nijesu jo{ pokazali da im je
prioritet demokratizacija i
evropeizacija zemlje, i pored
retorike pune evropskih pridjeva i
zavr{avanja odre|enih tehni~kih
pitanja, koja su{tinski ne rije{avaju
velike probleme koji optere}uju
crnogorsko dru{tvo", nagla{ava

Uljarevi}eva za Evropski puls.
Crna Gora se trenutno nalazi

pred vrlo osjetljivom trasom svog
evropskog puta, iako se na prvi
pogled to ne bi moglo zaklju~iti.

Nakon {to preda odgovore na
Upitnik, {to je najavljeno za polov-
inu novembra, do sljede}e velike
odluke u EU ~eka}e oko godinu
dana. Prvo }e dobiti dodatna pitan-
ja koja }e pomo}i Evropskoj komisiji
da polovinom sljede}e godine izra-
di Mi{ljenje o crnogorskom zahtjevu
za ~lanstvom u EU. U slu~aju pozi-
tivnog Mi{ljenja, Savjet ministara bi
Crnoj Gori mogao dati status kandi-
data u posljednjem tromesje~ju
sljede}e godine, nakon ~ega bi
~ekali odluku o datumu otvaranja
predpristupnih pregovora.

Iskustva zemalja zapadnog
Balkana - Hrvatske i Makedonije -
nakon predaje odgovora na Upitnik
su dijametralno razli~ita.

Hrvatska je nekoliko mjeseci
nakon {to je poslala odgovore na

[ T O   C R N O G O R S K E   V L A S T I   T R E B A   D A   R A D E   N A K O N   [ T O   P O [ A L J U   O D G O V O R E
N A   U P I T N I K

Pi{e:  Mirela  Rebronja

////////
Wsjkfnf!{b!eplb{jwbokf!qsfe!FV!

SSttaattuuss  kkaannddiiddaattaa  pprrvveennssttvveennoo  ssee  ""zzaasslluu`̀uujjee""  kkvvaalliitteettoomm  sspprroovveeddeenniihh
ddeemmookkrraattsskkiihh  ii  eekkoonnoommsskkiihh  rreeffoorrmmii  uu  zzeemmlljjii,,  aa  ppooddrr{{kkaa  EEUU  2277
oonnddaa  jjee  llooggii~~nnaa  ppoosslljjeeddiiccaa  ttiihh  rreezzuullttaattaa,,  kkaa`̀ee  GGoorrddaannaa  \\uurroovvii}}

Gordana  \urovi}

fo
to
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Rado  Genorio
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Upitnik dobila status kandidata, a
nedugo zatim i datum otpo~injanja
predpristupnih pregovora sa EU, da
bi danas jednom nogom bila u elit-
nom dru{tvu. 

Na drugoj strani, Makedonija je
krajem 2005. godine dobila pozi-
tivno mi{ljenje Komisije na zahtjev
o ~lanstvu i status kandidata, ali od
tada tapka u mjestu i ~eka datum
predpristupnih pregovora. Razlog za
to le`i u ~injenici da Komisija sma-
tra da nije ispunila politi~ke kriteri-
jume zbog incidenata na izborima,
nedovoljne saradnje vlasti i opozici-
je…, spekuli{e se i da Gr~ka, sa
kojom ima spor oko imena, blokira
dalji evropski put Skoplja.

Pitanje je {to Crna Gora treba
da radi nakon {to preda odgovore
na Upitnik, da bi izbjegla make-

donski evropski scenario, odnosno
da bi krenula putem kojim je i{ao
Zagreb.

\urovi}ka obja{njava da "Crna
Gora ima definisanu svoju evropsku
agendu, bez obzira na dinamiku
pripreme Mi{ljenja od strane
Evropske komisije". 

"Ona uklju~uje prvenstveno
reviziju Nacionalnog programa za
integraciju (NPI) Crne Gore u EU,
kao i aktivnosti na harmonizaciji
zakonodavstva. Pored toga, Vlada i
cjelokupna administracija radi}e na
unaprije|enju baze podataka
zakonodavstva i evropskih direktiva,
ali i ja~anju Jedinice za prevo|enje
u Ministarstvu", navodi \urovi}ka. 

Tako|e, prema njenim rije~ima,
budno se mora pratiti program
prekograni~ne saradnje, aktivnosti
komisije za evropske integracije i
IPA komisije, kao i planiranje i
sprovo|enje IPA projekata.

\urovi}ka isti~e da je "potreb-
no uraditi sve institucionalne
reforme i pripremiti sve neophodne
dokumente za uvo|enje Sistema
decentralizovanog upravljanja IPA
sredstvima kroz centralni bud`et,
{to je veoma zahtjevna aktivnost".

"Poslije slanja odgovora na
Upitnik, vjerovatno }emo dobiti jo{
izvjestan broj pitanja, a po~etkom
sljede}e godine bi}e vi{e kon-
sultacija sa Evropskom komisijom u
vezi sa tim pitanjem", rekla je

Daliborka  Uljarevi}

Crna Gora na primjeru Makedonije mo`e prona}i motiv da temeljno i
kvalitetno sagleda sve mogu}e izazove i pripremi adekvatnu strategiju

suo~avanja sa njima, kako sada dok odgovara na Upitnik, tako i narednih
mjeseci dok se bude ~ekalo na zvani~an stav EK", preporu~uje u razgovoru za
Evropski puls Dragan  Tilev, vi{i savjetnik za EU u Makedoniji. 

Tilev ukazuje da Crnu Goru ~eka prili~an broj obaveza i aktivnosti nakon
{to preda odgovore na Upitnik, navode}i da }e karakter tih obaveza zavisiti od
kvaliteta odgovora.

"Bilo da }e Komisija zahtijevati dodatna poja{njenja ili }e se nekim odgov-
orima na Upitnik one same nametnuti. Makedonija je imala niz takvih
aktivnosti, a odnose se na realizaciju obe}anja kratkoro~nog ili hitnog karak-
tera koja su data u odgovorima. Pored toga, desilo se da je pred samo zat-
varanje mi{ljenja Evropske komisije o makedonskom odgovoru na Upitnik,
administracija dobila set pitanja politi~ki osjetljivog karaktera, na koja se moralo
odgovoriti u najkra}em mogu}em roku {to bi Crnoj Gori moglo poslu`iti kao
uput da administracija mora, u cjelokupnom periodu poslije predaje odgovo-
ra na Upitnik, biti u punoj pripravnosti jer bi eventualno "opu{tanje" poslije
predaje odgovora moglo imati zna~ajne posljedice pa se to, ni u kojem slu~aju,
ne smije dozvoliti", ka`e Tilev.

Makedonija se, dodaje on, u ovom prelaznom ili periodu ~ekanja,
pripremala za pregovore, vode}i se optimisti~nim procjenama da su status kan-
didata i proces pregovora "na dohvat ruke".

"Krenulo se sa organizacijom struktura i procedura za pregovore, prepozna-
vanjem i sastavljanjem ekspertskih timova koji bi potencijalno vodili pregovore.
Tako|e, obavljane su pripreme administracije za pregovore kroz realizaciju neko-
liko projekata u cilju savla|ivanja pregovara~kih vje{tina", naveo je Tilev.

BBUUDDIITTEE    SSPPRREEMMNNII    NNAA
SSVVAAKKII    SSCCEENNAARRIIOO
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\urovi}ka, dodaju}i da jedna od
sigurnih aktivnosti jeste neophodno
usavr{avanje administracije i una-
prije|enje njenih kapaciteta. 

Pored najavljenih aktivnosti
Crna Gora }e morati da se posveti
i unaprije|enju odnosa sa ~lanica-
ma EU, posebno onima sa kojima
komunikacija nije na zavidnom
nivou, jer za odluku o statusu kan-
didata i kasnije za datum otpo-
~injanja pregovora potrebna je
saglasnost svih 27 dr`ava.

Uljarevi}eva ukazuje da bi
tokom perioda u kojem Komisija
analizira odgovore i pravi svoje
mi{ljenje, Crna Gora trebala usm-
jeriti svoje resurse i ka intezivnom
lobiranju dr`ava ~lanica kako bi {to
prije dobili status kandidata.

"Neke od njih ve} su slale
poruke da bez mjerljivih rezultata
ne}emo mo}i dalje", podsjetila je
Uljarevi}eva.

"Lobiranje", podvukla je ona,
"nije garant uspjeha ve} mo`e,
posebno u slu~ajevima pojedinih

zemalja, predstavljati pomo} ve}
ostvarenim rezultatima na{e zemlje." 

"Ti rezultati se mogu", prema
njenom mi{ljenju, "posti}i tako {to
}e ~itavo vrijeme Crna Gora raditi
na ispunjavanju obaveza iz Evro-
pskog partnerstva, odnosno popra-
vljanju ili otklanjanju onih nedo-
statke koji nam se precizno spo~i-
tavaju u Izvje{taju o napretku i o
tome informisati dr`ave ~lanice i
institucije EU."

Predsjednik Nacionalnog savje-
ta za evropske integracije (NSEI),
NNeebboojj{{aa  MMeeddoojjeevvii}} ocjenjuje da je
za nastavak procesa evropskih inte-
gracija od velike va`nosti da Vlada
{to realnije prezentira stanje, sa
svim problemima koje Crna Gora

ima kada je rije~ o usvajanju i
primjeni EU standarda. 

"Nijedna Vlada u regionu nije
bila pretjerano samokriti~na i u
odgovorima optu`ivala samu sebe.

Posebno se to ne mo`e o~ekivati od
vlasti koja vlada 20 godina i koja je
jedina odgovorna za sve nagomi-
lane anomalije u crnogorskom
dru{tvu koje nijesu male i
bezna~ajne." dodao je Medojevi}.

Genorio navodi da su "odgovori
na Upitnik samo po~etna, prva faza
koja Evropskoj komisiji slu`i da
dobije uvid u trenutno stanje,
odnosno da ustanovi koliko se Crna
Gora prilagodila zahtjevima EU i
kolika je njena stvarna spremnost
da preuzme obaveze ~lanstva koje
}e do}i." 

Genorio isti~e da su odnosi sa
zemljama ~lanicama, tako|e, jako
va`ni. 

Crna Gora, prema njegovim

rije~ima, ne smije zaboraviti da je
Komisiji samo povjeren mandat da
primijeni proces pribli`avanja
zemalja evropskoj porodici, a da
kona~nu odluku donose same
zemlje ~lanice. 

Iz tog razloga se  posebna
pa`nja mora posvetiti ja~anju
odnosa sa ~lanicama. 

"One `ele da znaju koliko je
Crna Gora ozbiljan partner, koliko je
spremna na saradnju jer je period
dok se ~eka dobijanje kandidatskog
statusa period u kojem zemlja gradi
svoj kredibilitet kod zemalja ~lani-
ca", obja{njava Genorio. 

On podvla~i da se punim
kapacitetom mora raditi na
pobolj{anju administrativnih spo-
sobnosti i to je polje koje }e
Komisija iskoristiti kao indikator
kvaliteta sprovedenih reformi. 

"EK i zemlje ~lanice }e pratiti
kako Crna Gora napreduje. Od
velike va`nosti je godi{nji izvje{taj
za ovu, ali posebno }e biti zna~ajan
izvje{taj za sljede}u godinu".

AAuuttoorrkkaa  jjee  ssaarraaddnniiccaa  uu  CCeennttrruu
zzaa  ggrraa||aannsskkoo  oobbrraazzoovvaannjjee

Neboj{a  Medojevi}

TTookkoomm  ppeerriiooddaa  uu  kkoojjeemm  EEKK  aannaalliizziirraa  ooddggoovvoorree  ii  pprraavvii  ssvvoojjee
mmii{{lljjeennjjee,,  CCrrnnaa  GGoorraa  bbii  ttrreebbaallaa  uussmmjjeerriittii  ssvvoojjee  rreessuurrssee  ii  kkaa
iinntteezziivvnnoomm  lloobbiirraannjjuu  ddrr`̀aavvaa  ~~llaanniiccaa  kkaakkoo  bbii  {{ttoo  pprriijjee  ddoobbiillii  ssttaattuuss
kkaannddiiddaattaa..  NNeekkee  oodd  nnjjiihh  vvee}}  ssuu  ssllaallee  ppoorruukkee  ddaa  bbeezz  mmjjeerrlljjiivviihh
rreezzuullttaattaa  nnee}}eemmoo  mmoo}}ii  ddaalljjee,,  nnaavveellaa  DDaalliibboorrkkaa  UUlljjaarreevvii}}
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Kako }e Crna
Gora ispu-

njavati briselske,
kad ve} dvije
godine ne prim-
jenjuje strazbu-

r{ke standarde? 
Ako njena vlast nastavi sa

upadljivim ignorisanjem i jo{ upadljivi-
jim kr{enjem prakse Evropskog suda za
ljudska prava onda je odgovor jasan, ali
nije jasno do koje granice Crna Gora
mo`e trpjeti neoprostivu neodgovornost
i osionost pojedinih struktura vlasti,
koje prati udvori{tvo onih koji su
zadu`eni za sprovo|enje pravde.

U posljednjih nekoliko mjeseci
crnogorski sudovi zasijecaju brutalne
kazne nezavisnim medijima, ~ime
potiru presude Evropskog suda za ljud-
ska prava iz Strazbura, koje su ina~e
obavezni da po{tuju.

Crnogorski sudovi na taj na~in
u~estvuju u gu{enju slobodne misli i
profesionalnog novinarstva, direktno
anuliraju}i Evropsku konvenciju o ljud-
skim pravima (EKLJP) i njen ~lan 10
posve}en slobodi izra`avanja. Dr`ava
Crna Gora je ulaskom u Savjet Evrope
pristala da prekine takvu praksu tako
{to }e po{tovati praksu Evropskog suda
za ljudska prava, koja nedvosmisleno
pokazuje da kritika politi~ara predstavl-
ja su{tinu demokratskog dru{tva i da
pravo na slobodu izra`avanja u`iva
punu za{titu. 

Taj sud je konstatovao da ~lan 10
EKLJP garantuje slobodu izra`avanja i u
pogledu informacija koje vrije|aju,
{okiraju ili uznemiravaju, na {to se
poziva i Rezolucija Savjeta Evrope 1577
(2007), koju Crna Gora, kao ~lanica SE,
mora da po{tuje. 

To pi{e i u Zakonu o medijima, u
kojem stoji da Crna Gora obezbje|uje
i jam~i slobodu informisanja na nivou
standarda koji su sadr`ani u me|unar-
odnim dokumentima, te da "ovaj Zakon
treba tuma~iti i primjenjivati u skladu
sa principima EKLJP, uz kori{}enje
prakse precedentnog prava Evropskog
suda za ljudska prava".  

Tako|e, ~lan 17.8 Rezolucije
Parlamentarne skup{tine SE poziva
~lanice da uspostave razumne i prik-
ladne kazne za naknadu {tete u
slu~ajevima klevete kako odr`ivost
medija ne bi bila dovedena u pitanje. 

Sve ovo zna~i da tu`be, kojima se
od nezavisnih medija pred crnogorskim
sudovima tra`e enormni od{tetni zaht-
jevi, koji sada prelaze 13 miliona eura,
padaju pred sudom u Strazburu.  

Ustav obavezuje crnogorske
sudove da sude na osnovu Ustava,
zakona i potvr|enih i objavljenih
me|unarodnih ugovora. EKLJP je jedan
od tih me|unarodnih ugovora o ljud-
skim pravima koji su ratifikovani i tako
postali sastavni dio pravnog poretka
Crne Gore. Posebnost konvencije o
ljudskim pravima je u tome da se njene
odredbe ne mogu razumjeti bez poz-
navanja prakse Evropskog suda za ljud-
ska prava koji je nadle`an da je tuma~i.  

Ako crnogorski sudovi ne primijene
taj standard za{tite slobode izra`avanja,
onda }e Sud u Strazburu odlu~iti da je
presudama crnogorskih sudova pre-
kr{ena Konvencija i nalo`iti dr`avi da
nadoknadi {tetu onome kojem je pravo
prekr{eno. 

Sloboda izra`avanja predstavlja
jedno od takozvanih apsolutnih prava
za{ti}enih Konvencijom i nije mogu}e
osloba|anje od njegove primjene.

A praksa suda u Strazburu ka`e da

je posebno dozvoljena sloboda u
pogledu izno{enja mi{ljenja o politi-
~arima, {to se vidi, recimo u slu~aju
presude suda u Strazburu u predmetu
Lingens protiv Austrije: "Sud je smatra-
ju}i da sloboda politi~ke debate pred-
stavlja su{tinski koncept demokratskog
dru{tva utvrdio da je granica prih-
vatljive kritike politi~ara ve}a u odnosu
na obi~ne gra|ane. Utvrdio je da su
politi~ari neminovno i voljno izlo`eni
pa`ljivoj analizi svake svoje rije~i i pos-
tupka, zbog ~ega moraju pokazati ve}i
stepen tolerancije".  

U predmetu Lopes Gomes de Silva
protiv Portugala navodi se sljede}e:
"Sud smatra da se upotreba uvredljivih
ili pretjeranih rije~i protiv politi~ara
mo`e smatrati prirodnim dijelom
demokratskog procesa". Dalje se isti~e

"novinarska sloboda obuhvata i mogu}e
pribjegavanje pretjerivanju, pa ~ak i
provociranju". 

U predmetu Oberschick protiv
Austrije (1991) i Oberschick protiv
Austrije 2 (1997) Sud je zauzeo stav da
kritika politi~ara ne treba da bude
ograni~ena. Politi~ari su voljno izlo`eni
analizi {tampe i javnosti. Sud(~ak) daje
za pravo novinaru koji je politi~ara
nazvao "nacistom".

Najzad, Evropski sud za ljudska
prava u Strazburu presudio je 2007. da
je kazna od {est mjese~nih zarada
neproporcionalna u~injenoj uvredi,
smatraju}i da dosu|eni iznos mora biti
i ni`i od toga. 

Samo zadnja presuda Osnovnog
suda u Podgorici protiv dnevnog lista
"Vijesti" je 33.000 eura. A u Kodeksu
novinara Crne Gore pi{e: "Novinar radi
u duhu ideje da bude kriti~ki posma-
tra~ onih koji su mo}ni u dru{tvu,
politici i ekonomiji". 

K A K O   C R N A   G O R A   " P R I M J E N J U J E "   P R A K S U   E V R O P S K O G   S U D A   Z A   L J U D S K A
P R A V A

Pi{e:  Ne|eljko  Rudovi}

UU  ppoosslljjeeddnnjjiihh  nneekkoolliikkoo  mmjjeesseeccii  ccrrnnooggoorrsskkii  ssuuddoovvii  ooddrree||uujjuu  bbrruuttaallnnee
kkaazznnee  nneezzaavviissnniimm  mmeeddiijjiimmaa,,  ~~iimmee  ppoottiirruu  pprreessuuddee  EEvvrrooppsskkoogg  ssuuddaa  zzaa
lljjuuddsskkaa  pprraavvaa,,  kkoojjee  ssuu,,  iinnaa~~ee  oobbaavveezznnii  ddaa  ppoo{{ttuujjuu..  CCrrnnooggoorrsskkii
ssuuddoovvii  ttaakkoo  uu~~eessttvvuujjuu  uu  gguu{{eennjjuu  sslloobbooddnnee  mmiissllii  ii  pprrooffeessiioonnaallnnoogg
nnoovviinnaarrssttvvaa

Qpehpsjdb!jhopsj|f!Tusb{cvs"
////////
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Uproces pregovora Hrvatske o pristu-
panju Evropskoj uniji uklju~eno je

pribli`no 1,500 ljudi, od kojih oko 900
nije iz dr`avnih institucija. U organizo-
vanju pregovora namjerno smo se
odlu~ili za veliki broj ljudi zbog trans-
parentnost procesa pregovora, eduka-
tivnosti procesa, odnosno {irenje znanja
i iskustva ste~enog kroz pregovore,
transponovanja procesa pregovora u
naj{ire slojeve struke i dru{tva u
Hrvatskoj, a tu je sinergijski efekat -
povezivanje dr`avnog i nedr`avnog sek-
tora, kazao je u razgovoru za Evropski
puls dr`avni sekretar za politi~ka pitanja
u Ministarstvu vanjskih poslova i evrop-
skih integracija (MVPEI) u Vladi
Republike Hrvatske, dr Davor  Bo`inovi}.

zz  Kako  se  Hrvatska  pripremala  za
proces  otpo~injanja  pregovora  sa  EU,
recimo  kada  je  formirala  pregovara~ke
timove?

Hrvatska je {est mjeseci prije po-
~etka pregovora, Odlukom Vlade, osno-
vala tijela za vo|enje pregovora i skla-
panje Ugovora o pristupanju EU.
Utvr|en je njihov sastav i djelokrug, te
su imenovani njihovi ~lanovi. 

Uspostavljena su sljede}a tijela:
Dr`avno izaslanstvo Republike Hrvatske
za pregovore o pristupanju EU, Koordi-
nacija za pregovore o pristupanju, Pre-
govara~ki tim za vo|enje pregovora, 35
radnih grupa za pripremu pregovora po
pojedinim poglavljima, Ured glavnog pre-
govara~a i Sekretarijat pregovara~kog tima. 

zz  Koliko  je  ljudi  uklju~eno  u  pro-
ces  pregovora?

U proces pregovora uklju~en je
velik broj ljudi iz vi{e od 400 razli~itih
dr`avnih i nedr`avnih ustanova, razli~itih
sektora (javnog i privatnog), organizacija
i preduze}a.  Pored svih ministarstava i
ostalih tijela dr`avne uprave, u strukturu
je uklju~eno 39 fakulteta i obrazovnih
ustanova, 13 dr`avnih agencija, 20
zavoda, 24 instituta, 53 udru`enja, kao

{to su razni savezi i zajednice, 6
ekonomsko-interesnih udru`enja, 9
komora, 9 sindikata, 3 akademije, te
vi{e od 100 kompanija.

Prilikom otvaranja pristupnih pre-
govora, ukupan broj stru~njaka koji
u~estvije u radu 35 radnih grupa izno-

sio je oko 1,500. 
Od tog broja, njih oko 900 nije u

sastavu dr`avne uprave. Pri tom je
potrebno naglasiti kako su se ove brojke
tokom pregovora, prema potrebi, mijen-
jale i pro{irivale.

zz  Za{to  ste  uklju~ili  veliki  broj
stru~njaka  izvan  dr`avne  uprave?

To je bitna specifi~nost hrvatske
pregovara~ke strukture iz razloga {to,
pored obezbje|ivanja ve}e transparent-
nosti procesa, predstavlja i izazov u
koordinaciji radom razli~itih sektora.

Vi{e od polovine ~lanova u radnim
grupama odnosi se na ~etiri poglavlja
koja obuhvataju poljoprivredu (ukupno
1, 227 pozicija odnosno 869 osoba). To
je logi~na posljedica ~injenice da se
gotovo polovina acquis-a odnosi na
poljoprivredu.

^lanovi radnih grupa odabrani su
na osnovu dva kriterijuma, odnosno dva
osnovna strate{ka cilja - da svojim znan-
jem u konkretnom segmentu pregovora
daju stru~nu podr{ku voditelju RH i pre-
govara~ima, te da prenesu iskustva i
znanja ste~ena tokom pregovora na
ustanove koje predstavljaju.

^lanovi radnih grupa nijesu prego-
vara~i. Pregovore vode primarno voditelj
Dr`avnog izaslanstva, glavni pregovara~ i
pregovara~ za pojedino poglavlje. 

Razgovore s Evropskom komisijom
mogu voditi voditelji radnih grupa, a
prema potrebi i izuzetno (nakon dogov-
ora s voditeljem RH), ~lanovi radnih
grupa radi tehni~kog poja{njavanja
komunitarne tekovine i zakonodavstva
Hrvatske. 

^lanovi radnih grupa, uz podr{ku
tijela dr`avne uprave, u~estvovali su u
procesu screening-a, zatim u izradi
nacrta prijedloga pregovara~kih pozicija,
te kontinuirano rade na izradi  svih
drugih dokumenata, mjera, akcijskih
planova.

U organizovanju pregovora namjer-
no smo se odlu~ili za velik broj ljudi
zbog transparentnosti procesa pregovora,
edukativnosti procesa, odnosno {irenja
znanja i iskustva ste~enog kroz pregov-
ore, transponovanja procesa pregovora u

D R @ A V N I   S E K R E T A R   Z A   P O L I T I ^ K A   P I T A N J A   U   M V P E I   H R V A T S K E ,
D R   D A V O R   B O @ I N O V I ]

[b!qsfhpwpsf!tb!FV!qpusfcoj!mkvej
lpkj!ojkftv!v!esabwojn!jotujuvdjkbnb

Davor  Bo`inovi}

PPoorreedd  ssvviihh  mmiinniissttaarrssttaavvaa  ii  oossttaalliihh  ttiijjeellaa  ddrr`̀aavvnnee  uupprraavvee,,  uu  pprreeggoo-
vvaarraa~~kkuu  ssttrruukkttuurruu  HHrrvvaattsskkee  uukklljjuu~~eennoo  jjee  3399  ffaakkuulltteettaa  ii  oobbrraazzoovvnniihh
uussttaannoovvaa,,  1133  ddrr`̀aavvnniihh  aaggeenncciijjaa,,  2200  zzaavvooddaa,,  2244  iinnssttiittuuttaa,,  5533
uuddrruu`̀eennjjaa  kkaaoo  {{ttoo  ssuu  rraazznnii  ssaavveezzii  ii  zzaajjeeddnniiccee,,  66  eekkoonnoommsskkoo-
iinntteerreessnniihh  uuddrruu`̀eennjjaa,,  99  kkoommoorraa,,  99  ssiinnddiikkaattaa,,  33  aakkaaddeemmiijjee,,  ttee  vvii{{ee
oodd  110000  kkoommppaanniijjaa
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naj{ire slojeve struke i dru{tva u
Hrvatskoj i sinergijski u~inak - povezi-
vanje dr`avnog i nedr`avnog sektora.

zz  Koja  je  uloga  hrvatskog  parla-
menta  u  procesu  pregovaranja  sa  EU?

Parlamentarna dimenzija pregovora
od izuzetne je va`nosti za na{e pristu-
panje EU. 

U tom bih smislu istakao Nacional-
ni odbor za pra}enje pregovora o pris-
tupanju Hrvatske EU.  Ovo posebno
radno tijelo hrvatskog Sabora osnovano
je sa ciljem da nadgleda i ocjenjuje tok
pregovora, daje mi{ljenje i smjernice u
ime Sabora o pripremljenim prego-
vara~kim pozicijama, razmatra informa-
cije o pregovara~kom procesu. 

Tako|e, ono razmatra i daje mi-
{ljenja o pitanjima koja }e se otvarati
tokom pregovora, razmatra i ocjenjuje
pregovara~ko djelovanje pojedinih ~la-
nova pregovara~koga tima, te prema
potrebi daje mi{ljenje o usagla{avanju
hrvatskog zakonodavstva s propisima EU. 

Posebnu demokratsku notu zastu-
pljenosti gra|ana Hrvatske u pitanjima
pregovora daje ~injenica da se predsjed-
nik Nacionalnog odbora bira iz redova
opozicije, ~iji parlamentarci ravnopravno
u~estvuju u njegovom radu.

Nacionalni odbor preko svog pred-
sjednika odr`ava redovne konsultacije i

razmjenjuje informacije s predsjednikom
Hrvatske, predsjednikom Vlade i pred-
sjednikom sabora, te s voditeljem iza-
slanstva i glavnim pregovara~em o toku
pregovora, otvorenim pregovara~kim
pitanjima i mogu}im na~inima zatvaran-
ja pojedinih poglavlja pregovora. 

Nacionalni odbor se sastoji od
predstavnika sabora, predstavnika Ureda
Predsjednika Hrvatske, akademske
zajednice, udru`enja poslodavaca i
sindikata. 

zz  Na  osnovu  iskustva  Hrvatske,  {to
bi  crnogorska  Vlada  trebala  da  radi  u
periodu  od  momenta  predaje  odgovora
na  Upitnik,  pa  do  odluke  Savjeta  EU  o
statusu  kandidata,  kako  bi  kasnije  imala
realne  {anse  da  uskoro  dobije  i  datum

otpo~injanja  pregovora?
Ispunjavanje ve}ine uslova za

punopravno ~lanstvo u EU mo`e se
posti}i samo putem potpune primjene
SSP-a i postavljanja ~lanstva u EU kao
nacionalnog interesa prihva}enog od
strane cjelokupnog dru{tva. 

Kako cijeli proces zavisi od sprem-
nosti svih klju~nih sektora, bitno je, {to
prije po~eti s osposobljavanjem i obra-
zovanjem svih dr`avnih resora za proces
prilago|avanja standardima EU, te obav-
iti nu`ne pripreme za prihvatanje
tehni~ke pomo}i iz Unije. 

U tu svrhu nu`no je izraditi cjelovi-
tu strategiju pridru`ivanja EU, odnosno
program koji }e obuhvatiti sve one
aktivnosti, konkretne zakonodavne i
administrativne mjere, koje je potrebno
preduzeti radi prilago|avanja pravnim,
ekonomskim i politi~kim standardima EU. 

Tako|e, kako bi se osiguralo pra-
vovremeno ostvarivanje takvog progra-
ma, potrebno je uspostaviti i odgovara-

ju}e mehanizme njegova pra}enja. 
Ukratko, kontinuirano, dosljedno i

pravovremeno sprovo|enje svih va{ih
obaveza koje proizlaze ili }e tek proiza}i
iz SSP-a, Evropskog partnerstva,
Izvje{taja EK, Mi{ljenja EK i drugo, te
uspostavlajnje efikasnog mehanizma za
njihovo pra}enje i primjenu najbolja su
garancija za dobijanje `eljenog datuma.

Paralelno treba raditi na pripremi,
obrazovanju i organizovanju  struktura i
timova koji }e aktivno u~estvovati u pre-
govorima jednom kad oni otpo~nu, jer
proces je, govorimo iz iskustva tehni~ki i
stru~no vrlo zahtjevan, dinami~an, rokovi
su kratki, a razmjena informacija i doku-
menata sa EK gotovo svakodnevna. 

Samo primjera radi, tokom screen-

ing-a,  EK smo predali preko 20,000
stranica razli~itih materijala i dokumena-
ta, te izradili i predstavili oko 700
prezentacija stanja uskla|enosti i prim-
jene na{eg zakonodavstva po pojedinim
sektorima.  

zz  [to  je  bila  najve}a  gre{ka  Hrva-
tske  u  periodu  uo~i  dobijanja  statusa
kandidata  i  odmah nakon  toga,  koju
Crna  Gora  ne  bi  trebalo  da  ponovi?

Sumnjam da bi Crna Gora uo~i
dobijanja statusa mogla u~initi ijednu
gre{ku koja bi ozbiljno dovela u pitanje
nastavak procesa, imaju}i u vidu

politi~ku zrelost i op{tu odlu~nost Crne
Gore za ulazak u EU. 

Pretpostavljam da bi najve}a gre{ka,
koju bilo koja dr`ava mo`e u~initi u tom
periodu, bila da smatra da je bilo koji
problem, odnosno zahtjev EU nepre-
mostiv te da se okrene od pristupnog
procesa. To se nije dogodilo Hrvatskoj, a
uvjeren sam da ne}e ni Crnoj Gori. 

Naravno, sve zavisi kako gledate na
proces ulaska. Mi smo se u Hrvatskoj
uvjerili da su pregovori samo u
odre|enoj mjeri predvidljiv proces. 

Za Hrvatsku, bi recimo, bila veoma
velika gre{ka da smo gledali na
vi{emjese~nu blokadu Slovenije, osno-
vno bilateralno pitanje, kao nepremostiv
problem. Iako se ponekad situacija
mogla ~initi krajnje obeshrabruju}om,
va`no je istaknuti da ni u jednom
trenutku nijesmo stali s radom u bloki-
ranim, ali i svim drugim poglavljima.
Istina, blokada odre|enog poglavlja
predstavljala je zastoj u proceduralnom
dijelu, no posao je i dalje bio odra|ivan
kvalitetno i  na vrijeme, {to nam je
priznala i EK. Stoga smo danas vrlo
zadovoljni i mo`emo re}i da je preko
2/3 posla ve} odra|eno, te nakon
deblokade poglavlja, {to }e nam dati
dodatan psiholo{ki podsticaj, u relativno
kratko vrijeme mo`emo zavr{iti tehni~ki
dio pregovora.

V.  @UGI]

UU  oorrggaanniizzoovvaannjjuu  pprreeggoovvoorraa  nnaammjjeerrnnoo  ssmmoo  ssee  ooddlluu~~iillii  zzaa  vveelliikk  bbrroojj
lljjuuddii  zzbboogg  ttrraannssppaarreennttnnoossttii  pprroocceessaa  pprreeggoovvoorraa,,  eedduukkaattiivvnnoossttii  pprroocceessaa,,
ooddnnoossnnoo  {{iirreennjjaa  zznnaannjjaa  ii  iisskkuussttvvaa  ssttee~~eennoogg  kkrroozz  pprreeggoovvoorree,,  ttrraannssppoo-
nnoovvaannjjaa  pprroocceessaa  pprreeggoovvoorraa  uu  nnaajj{{iirree  sslloojjeevvee  ssttrruukkee  ii  ddrruu{{ttvvaa  uu
HHrrvvaattsskkoojj  ii  ssiinneerrggiijjsskkii  uu~~iinnaakk  -  ppoovveezziivvaannjjee  ddrr`̀aavvnnoogg  ii  nneeddrr`̀aavvnnoogg
sseekkttoorraa

KKoonnttiinnuuiirraannoo,,  ddoosslljjeeddnnoo  ii  pprraavvoovvrreemmeennoo  sspprroovvoo||eennjjee  ssvviihh  vvaa{{iihh  oobbaa-
vveezzaa  kkoojjee  pprrooiizzllaazzee  iillii  }}ee  tteekk  pprrooiizzaa}}ii  iizz  SSSSPP-aa,,  EEvvrrooppsskkoogg  ppaarrttnneerr-
ssttvvaa,,  IIzzvvjjee{{ttaajjaa  EEKK,,  MMii{{lljjeennjjaa  EEKK  ii  ddrruuggoo,,  ttee  uussppoossttaavvllaajjnnjjee  eeffiikkaassnnoogg
mmeehhaanniizzmmaa  zzaa  nnjjiihhoovvoo  pprraa}}eennjjee  ii  pprriimmjjeennuu  nnaajjbboolljjaa  ssuu  ggaarraanncciijjaa  zzaa
ddoobbiijjaannjjee  `̀eelljjeennoogg  ddaattuummaa  ppoo~~eettkkaa  pprreeggoovvoorraa  oo  ~~llaannssttvvuu
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Un o v e m b r u
2009. bi}e

obilje`ena dva-
desetogodi{njica
pada Berlinskog
zida. U ove dvije
decenije desile

su se fundamentalne promjene u sis-
temu me|unarodnih odnosa. One su
preoblikovale evropski kontinent, a
njihove posljedice su najvidljivije u
zemljama centralne i isto~ne Evrope
koje su pristupile trasnformaciji
pre|a{njih sistema u moderne zajed-
nice koje po~ivaju na vladavini prava,
tr`i{noj privredi i politi~kom pluraliz-
mu. [to se u ovih 20 godina de{avalo
u Crnoj Gori?  

Uprkos veoma povoljnoj poziciji

koju je 1989. Titova Jugoslavija u`ivala
spolja i koja je mogla da joj obezbije-
di jasnu evropsku perspektivu i ~lanst-
vo u Evropskoj zajednici u narednoj
deceniji, Jugoslavija nije opstala, a
njeni narodi su jedni druge po~eli da
posmatraju kao neprijatelje. Nespre-
mnost politi~kih elita federalnih jedini-
ca da se dogovore o principima
ure|enja transformisane dr`ave uveli
su jugoslovenske narode u ratove koji
su po~eli u Sloveniji, potom i u
Hrvatskoj u ljeto 1991. Nakon {to su
Slovenija i Hrvatska, potom Make-
donija i Bosna i Hercegovina proglasile
nezavisnost, Srbija sa dvije autonomne
pokrajine, Vojvodinom i Kosovom, i

Crna Gora su odlu~ile da formiraju
novu zajednicu - Saveznu Republiku
Jugoslaviju.

""DDvvaa  ookkaa  uu  ggllaavvii""  -
ffoorrmmaa  bbeezz  ssaaddrr`̀iinnee

Savezna Republika Jugoslavija
(SRJ) stvorena je kao federacija dvije
republike, Srbije i Crne Gore,  27.
aprila 1992. Uprkos ogromnim raz-
likama u veli~ini teritorije, razvijenos-
ti i broju stanovnika, neophodnost
osnivanja zajednice Srbije i Crne Gore
obja{njavana je istorijskim, kulturnim i
politi~kim vezama izme|u dvije stare
dr`ave. Otud se u svakodnevnom
govoru ~esto pominjala kovanica da
su Srbija i Crna Gora "dva oka u glavi"
i da je upu}enost jedne republike na
drugu nepotrebno posebno argumen-
tovati.

U trenutku nastanka SRJ, uveliko
je vo|en rat na teritoriji Hrvatske, a u
Bosni i Hercegovini su ratni sukobi
po~eli da se rasplamsavaju. Veliki broj

dobrovoljaca iz SRJ, kao i oru`ane
snage JNA koja se transformisala u
Vojsku Jugoslavije i vojske srpskih
paradr`ava, u~estvovale su u ratnim
dejstvima na teritoriji njenih novih
zapadnih susjeda. U~e{}e crnogorskih
formacija na teritoriji Konavala tada
"mladi, lijepi i pametni" pravdali su
potrebom da se Crna Gora za{titi od
mogu}e agresije Hrvatske. Upravo u
Budvi smi{ljena je i kovanica "rat za
mir", zbog koje se danas stide mnogi
crnogorski dr`avljani, suo~eni sa opi-
som napada na Dubrovnik koji ih ~eka
na ulazu u stari dubrova~ki grad. 

Nekoliko godina docnije, potpisan
je Dejtonski mirovni sporazum, kojim

je okon~an rat u Bosni i Hercegovini.
Tada se ~inilo se da prostor zapadnog
Balkana o~ekuje period stabilizacije.
Dugo o~ekivani mir stvorio je nadu da
je vrijeme ratova za jugoslovensko
naslije|e pro{lo. SSlloobbooddaann  MMiilloo{{eevvii}} je
u Srbiji, ve}oj ~lanici jugoslovenske
federacije, u~vrstio svoju vlast, ostav{i
predsjednik Srbije sve do 1997. Za
razliku od Srbije, u manjoj ~lanici
jugoslovenske federacije, Crnoj Gori,
tada{nji predsjednik Vlade i jo{ uvijek
mlad i pametan, MMiilloo  \\uukkaannoovvii}},
podigao je krajem 1996. svoj glas pro-
tiv autoritarne vladavine Slobodana
Milo{evi}a. 

Povod za takvo djelovanje Mila
\ukanovi}a bili su veliki gra|anski
protesti koje su organizovali srpska
opozicija i studenti univerziteta u Srbiji
nakon kra|e izbora za jedinice lokalne
samouprave. Ohrabren ovim razvojem,
crnogorski premijer je smatrao da
dugogodi{nja izolacija dr`ave treba da
prestane, a da je to mogu}e otvaran-
jem dr`ave ka partnerstvu sa Zapadom
i demokratizaciji politi~kih procesa
unutar SRJ. \ukanovi} je u isto vrijeme
javno isticao da je Slobodan Milo{evi}
prevazi|eni politi~ar i zatra`io od
njega da se povu~e iz politike. Ovakav
nastup predsjednika crnogorske vlade
doveo je do sukoba u Demokratskoj
partiji socijalista (DPS), vladaju}oj
stranci u Crnoj Gori, koja je u perio-
du od 1992. slijepo pratila Milo{evi-
}evu politiku. 

Na predsjedni~kim izborima koji
su uslijedili u jesen 1997. Milo
\ukanovi} je pobijedio Milo{evi}evog
kandidata MMoommiirraa  BBuullaattoovvii}}aa i ozna~io
jasno distanciranje politike crnogorskog
rukovodstva od politike koja se defi-
ni{e u Beogradu. \ukanovi}eva pobje-
da na predsjedni~kim izborima 1997.
usmjerila je Crnu Goru ka zapadnim
partnerima i stvorila pretpostavke za
njenu samostalnost koja je ostvarena
2006.

Pi{e:  Vladimir  Pavi}evi}  

////////

D V A D E S E T   G O D I N A   O D   P A D A   B E R L I N S K O G   Z I D A

Hekf!kf!Dsob!Hpsb@

DDvvaaddeesseett  ggooddiinnaa  nnaakkoonn  ppaaddaa  BBeerrlliinnsskkoogg  zziiddaa  oossttaajjee  ppiittaannjjee  ddaa  llii  jjee
ccrrnnooggoorrsskkoo  ddrruu{{ttvvoo  zzrreelliijjee  nneeggoo  {{ttoo  jjee  bbiilloo  11998899..  kkaakkoo  bbii  oovvaajj  ppuutt
mmoogglloo  ddaa  ssee  ooddlluu~~ii  zzaa  bboolljjuu  ii  eeffiikkaassnniijjuu  ppoolliittiikkuu..  AA  mmoo`̀ddaa  ii  vvee}}aa
ddiilleemmaa  zzaa  CCrrnnuu  GGoorruu  ddaannaass  jjeessttee  kkoo  ssuu  ttii  aakktteerrii  kkoojjii  nnuuddee  aalltteerrnnaa-
ttiivvuu  oonniimmaa  kkoojjii  ssuu  pprreezzrreellii  jjeerr  vvee}}  pprreedduuggoo  ttrraajjuu
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SSttvvaarraannjjee  DDrr`̀aavvnnee  zzaajjeeddnniiccee
SSrrbbiijjaa  ii  CCrrnnaa  GGoorraa

Ubrzo nakon demokratskih prom-
jena u Srbiji 2000. otpo~eo je prego-
vara~ki proces izme|u Srbije i Crne
Gore o redefinisanju odnosa u posto-
je}oj federaciji. Crnogorska vlada je jo{
1999. ponudila platformu za pregovore,
a svoju usmjerenost ka stvaranju nezav-
isne dr`ave iste godine je potvrdila
uvo|enjem njema~ke marke kao
zvani~ne valute u Crnoj Gori. Platforma
iz 1999. dopunjena je novim elementi-
ma 2001. koji su predvi|ali da Srbija i
Crna Gora treba najprije da postanu
nezavisne dr`ave, potom da pregovara-
ju o mogu}em savezu.

Predsjednik SRJ VVoojjiissllaavv  KKoo{{ttuunniiccaa i
srpska vlada ponudili su svoju platformu
koja je predvi|ala o~uvanje federalnog
okvira i davanje centralnim organima
vlasti nadle`nosti koje su tipi~ne za fed-
eralno ure|enu dr`avu. Pregovori dvije
strane nijesu bili uspje{ni pa se krajem
2001. i po~etkom 2002. u pregovara~ki
tok uklju~ila Evropska unija. Visoki pred-
stavnik EU za spoljnu politiku i bezbed-
nost JJaavviijjeerr  SSoollaannaa usmjeravao je pre-
govore ka poku{aju otkrivanja formule
koja bi o~uvala integritet postoje}e
zajednice. Uklju~ivanje aktera iz Evro-
pske unije bilo je i za Srbiju i za Crnu
Goru va`no i u kontekstu otpo~injanja
procesa pridru`ivanja Evropskoj uniji. SRJ
je u periodu od 2001. do 2003.
uspostavila odnose sa svim relevantnim
evropskim institucijama i forumima. 

Srbija se u isto vrijeme suo~avala i
sa te{kim pitanjem definisanja statusa
Kosova. Ovo pitanje javilo se kao va`no
i u razgovorima o odnosima Srbije i
Crne Gore. Rezolucija 1244 UN vezi-
vala je Kosovo za SRJ, a ne za Srbiju.
Otud se, naro~ito u Srbiji, izvodio
zaklju~ak da bi nestanak SRJ mogao da
otvori put ka nezavisnosti Kosova.
Budu}i da je razvoj kosovskog pitanja u
tom periodu bio definisan kroz formulu
standardi prije statusa, to ni EU niti
drugi me|unarodni akteri nijesu bili
spremni da u tom trenutku otvaraju
pitanje rje{avanja statusa Kosova. U
2002. op{te prihva}ena teza je glasila
da potpuna dezintegracija SRJ nu`no
otvara kosovsko pitanje. 

Nespremni za rje{avanje tog pitanja,
predstavnici EU ponudili su Beogradu i
Podgorici privremeno rje{enje koje se

ogledalo kroz formiranje Dr`avne zajed-
nice Srbija i Crna Gora. Ova zajednica
bila je oro~ena na tri godine nakon ~ega
je objema ~lanicama omogu}eno da
ponovo razmotre da li `ele da ostanu u
njoj. Sporazumom, koji je potpisan 14.
marta 2002. definisano je da }e pravni
nasljednik SRJ u slu~aju odvajanja Crne
Gore nakon tri godine biti Srbija ~ime je
omogu}eno da se kosovsko pitanje, koje
je rezolucijom 1244 vezano za SRJ,
nakon nestanka Dr`avne zajednice Srbija
i Crna Gora ve`e za Srbiju. Novonastala
zajednica bila je labava tvorevina, nalik
na konfederaciju. 

SSttvvaarraannjjee  ddrr`̀aavvee
Vrlo brzo nakon isteka trogodi{njeg

perioda na koji je bila oro~ena dr`avna
zajednica Srbija i Crna Gora, crnogorska
vlast je odlu~ila da raspi{e referendum
za crnogorsku nezavisnost. Na referen-
dumu organizovanom 21. maja 2006,
ve}ina od 55.5% glasa~a podr`ala je
stvaranje nezavisne dr`ave Crne Gore, a
crnogorska Skup{tina je proglasila neza-
visnost 3. juna 2006. Nezavisnost
novostvorene dr`ave priznala je Srbija,
dr`ave ~lanice Evropske unije i ~lanice
Ujedinjenih nacija. Godinu dana kasnije
donijeta je odluka o progla{enju Ustava
Republike Crne Gore.

Crna Gora je, nakon razdru`ivanja
sa Srbijom u okviru dr`avne zajednice
Srbija i Crna Gora, sama dovr{ila pre-
govore sa EU u okviru Procesa stabi-
lizacije i pridru`ivanja i 2007. potpisala
Sporazum o stabilizaciji i pridru`ivanju.
Godinu dana kasnije, crnogorski premi-
jer je uru~io zahtjev za ~lanstvo u Uniji,
nakon ~ega Crna Gora mo`e da ra~una

sa dobijanjem statusa kandidata za
~lanstvo u EU tokom 2010.

Pridru`ivanje i pristupanje ujedin-
jenoj Evropi ne bi trebalo da bude samo
prioritetni spoljnopoliti~ki cilj Crne Gore
i drugih dr`ava zapadnog Balkana, ve} i
najva`nije unutra{njepoliti~ko opredjel-
jenje ka su{tinskim reformama
politi~kog, ekonomskog i pravosudnog
sistema i izgradnje demokratskih institu-
cija u skladu sa evropskim standardima.
Evropeizacija Balkana bi za dr`ave regi-
je stvorilo pretpostavke za ja~anje
me|usobnog povjerenja i demokratsku
konsolidaciju njihovih politi~kih poreda-
ka. Dosada{nji napredak u procesu
integracija Crne Gore, ipak, nije elimin-
isao i probleme sa kojima se crnogorsko
dru{tvo suo~ava poslednje dvije deceni-
je: slabo razvijena vladavina prava,
nereformisani i neefikasni pravosudni
sistem i ra{irena korupcija. 

Korisna informacija je da je Crna
Gora i u proces evropskih integracija
zakora~ila vo|ena istim onim pametni-
ma koji su je uveli u sukobe prije dvije
decenije. Efekti njihovog djelovanja su
zaka{njela tranzicija i odlo`ena inte-
gracija u Evropsku uniju. 

Dvadeset godina nakon pada
Berlinskog zida ostaje pitanje da li je
crnogorsko dru{tvo zrelije nego {to je
bilo 1989. kako bi ovaj put moglo da se
odlu~i za bolju i efikasniju politiku. A
mo`da i ve}a dilema za Crnu Goru
danas jeste ko su ti akteri koji nude
alternativu onima koji su prezreli jer ve}
predugo traju. 

Autor  predaje  na  Fakultetu  po-
liti~kih  nauka  Univerziteta  u  Beogradu

Ru{enje  Berlinskog  zida
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Valjda je Crna Gora jedina zemlja
u regionu koja nema televiz-

ijskog, novinskog, ili, ne daj bo`e,
radijskog dopisnika sa stalnim lap-
topom u Briselu. Iz pouzdanih sam
izvora saznao jednu bajatu vijest:
trebalo je sve na{e di~ne televizije
da plate freelancer-a i da on {alje
svima podjednako ono najbitnije {to
se tamo zbiva. Ideja nije bila lo{a,
ali ne ~udi {to je propala. Makar mi
novinari znamo od kakvog smo
esnafskog dogovora. To smo
pokazali slo`no prije mjesec dana
kada se jedan zadriglov i`ivljavao
nad na{im kolegama, a mi ostali
bez ijednog organizovanog vida
protesta. Makar male {etnje do
bijele zgrade centra grada u kojem
nas tuku. 

U Briselu novinare ne biju, ali
nije lako poslati basta{nika ako mu
mora{ pla}ati stan, dobra odijela,
konsultantske ru~kove, pa kreme za
brijanje i taksi kada je ki{a... rije~ju,

sve ono {to ovdje nije nu`no. Ako
li `elite infromacije iz visoke
evropske politike, morate poslati
nekoga ko ne broji od pola mjese-
ca kako }e i su{to do prvoga u
narednom. Zato na{e redakcije
procjenjuju da je rasipanje novca
imati nekoga skupog ko }e da pi{e
o ne~emu dosadnom. A evropske
integracije jesu dosadne, pomirimo
se sa tim. 

Vo|eni takvom razvojnom filo-
zofijom na{e medijske vo|e ~ekaju
da Crna Gora jo{ malo odmakne na

zla}anom putu birokratskog tana-
~enja sa Briselom, pa }emo neke
2013. godine recimo imati i priliku
da nas se obavijesti {to se tamo
zapravo zbiva. Ne potcjenuju}i
zna~aj nekoliko elektronskih i TV

publikacija na temu na{eg evrop-
skog unija}enja, moramo se slo`iti
da se kontakt sa briselskim zva-
ni~nicima svodi na par hodni~kih
prepada tipa volite li Crnu Goru?, ili
na telefonsko dozivanje sa brisel-
skim portparolima ~ije fotografije
skidamo sa Google-a. 

U ovoj su pri~i svi mediji isti, i
oni na dr`avnoj grba~i i nezavisni,
profesionalni i sramotni, gra|anski i
nacionalni. Sve ih slo`no zabolje za
su{tinsku spoznaju evropskog konti-
nenta i njegove politi~ke inkarnaci-

je, pa prepu{taju da nekoliko
agilnih novinara nadomjeste zjap
op{teg neznanja i svejedno}e. Ho}u
da ka`em, koliko se ula`e u infra-
strukturu, putevi informacija iz
Evropske unije su vrlo prohodni i u
pristojnom stanju, ali jo{ daleki i
zavijani za njegovo veli~anstvo
obi~nog gra|anina. Skandalozni sajt
Vlade Crne Gore ovoga puta ne
treba ni pomenuti jer nije zaslu`io.
Njemu pripada posebno mjesto u
ovoj na{oj informacionoj dembeliji,
ba{ kao {to Vladu zapade po~asni
prijesto, po Ustavu namijenjen
Skup{tini, ali nema veze. 

Sve su to mogu}i razlozi {to se
sapunica oko Upitnika skrajnula u
}o{e i prepustila ekran doma}im
komendijantima, akrobatama i peli-
vanima da se rvu za malo prostora
na sceni. Ispostavilo se: politi~arima
je ostalo jo{ samo da mlate ljude
ako `ele da se na|u na naslovnoj
strani. Nikada ja~e zasi}enje
politi~kim temama, uz blagosloveno

NNee  ppoottccjjeennuujjuu}}ii  zznnaa~~aajj  nneekkoolliikkoo  eelleekkttrroonnsskkiihh  ii  TTVV  ppuubblliikkaacciijjaa  nnaa
tteemmuu  nnaa{{eegg  eevvrrooppsskkoogg  uunniijjaa}}eennjjaa,,  mmoorraammoo  ssee  sslloo`̀iittii  ddaa  ssee  kkoonnttaakktt
ccrrnnooggoorrsskkiihh  nnoovviinnaarraa  ssaa  bbrriisseellsskkiimm  zzvvaannii~~nniicciimmaa  ssvvooddii  nnaa  ppaarr  hhoo-
ddnnii~~kkiihh  pprreeppaaddaa  vvoolliittee  llii  CCrrnnuu  GGoorruu??,,  iillii  nnaa  tteelleeffoonnsskkoo  ddoozziivvaannjjee
ssaa  bbrriisseellsskkiimm  ppoorrttppaarroolliimmaa  ~~iijjee  ffoottooggrraaffiijjee  sskkiiddaammoo  ssaa  GGooooggllee-aa

J{!Csjtfmb!{b!Dfujokf
Pi{e:  Brano  Mandi}
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}utanje opozicije, ima svoje pozi-
tivne i negativne posljedice. Po-
zitivno je da se narod malo
odmorio. [to }e kome politi~ke
informacije o krunskom strate{kom
putu na{e dr`ave kada je on neupi-
tan i na izborima izglasan. Jo{ kada
se otvore granice za ono malo
misle}ih ljudi, padne ova vizna
tapiserija jednom za svagda, koga }e
jo{ interesovati proces priklju~enja...
Kad bolje razmislim nema tu ni{ta
negativno, mediji samo slijede ukus
i nivo publike, kojoj je Brisel dovol-
jan kao stilska figura. Je li to funkci-
ja medija? Ne bogomi. U
ud`benicima pi{e da bi mediji tre-
balo ne samo da slijepo povla|uju
interesovanjima gra|ana nego da
poku{aju njihove potrebe podi}i na
malo ve}i nivo. Zato je prosto nev-
jerovatno da se niko jo{ nije sjetio
da u crnogorsko novinarstvo vas-
postavi jedan ozbiljan kru`ok,
makar svr{enih studenata, koji bi
radne dane posvetili spoljno-
politi~kim tematima. 

Provincijalna intonacija medi-
jskih kolegijuma najbolje se ~ita u
crnohroni~nom pogledu na inos-
transtvo: ono se do`ivljava kao neka
neistra`ena povr{ koju na oklopima
nose dvije kornja~e i na koju s vre-
mena na vrijeme padne neki airbus,
ili bomba{ samoubica oduva
porodili{te. 

U deficitu ozbiljnih politi~kih
analiza bjelosvjetskog zeitgeista, sva-
ka agencijska informacija ima vri-
jednost zasebne pikanterije, tajnovi-
tog presedana i dokaza da ovom
na{om planetom gospodare tajna
dru{tva i da se mi ne pitamo ni{ta.
Za ovo prvo ne znam, ali ovo drugo
je potpuno ta~no. A te{ko je da
}emo se ne{to i pitati ako na{i
gra|ani ne znaju ni{ta o svijetu koji
nas okru`uje, pa biraju politi~are
vo|eni animalnim instinktima prije
nego li~nim interesom i op{tim
dobrom, {to su dva glavna sastojka
svake dobre gra|anske odluke. Bez

logi~nog niza takvih malih
gra|anskih odluka, nema sre}e pa
sve da sjutra podno Lov}ena
izburgijamo nafte za daleka neka
pokoljenja. Osta}emo mala primi-
tivna naseobina koja ~eka da joj se
smijeni vlast kako bi shvatila da je
vode smrtni, dosadni i smrtno
dosadni ljudi.

U cijeloj jadikovki jedna svijet-
la ta~ka, taman pod pomenutom
svetom planinom - gra|anski pro-
test srednjo{kolaca. Imam dva
mogu}a obja{njenje za njihovu
hrabrost. Prvo, to je internet.
Navukli su se i u moru informacija
koje svakodnevno razmjenjuju
mlada gospoda i dame prona{li
vlastiti identitet. I ne daju da se taj
njihov osje}aj vrijednosti ljudske
borbe kontaminira kakvim selja~kim
ojkanjem koje mahom gledaju na
na{im televizijama. 

Drugo, napu{teni grad Cetinje,

prepu{ten godinama da ga trgaju
razne patologije, ipak, ima
gra|anske snage u jedni{tvu, odnos-
no samo}i, na koju je ni kriv ni
du`an osu|en. Velika evropska lek-
cija koja sti`e ovih dana sa Cetinja
mo`da je samo po~etak bu|enja
dostojanstva, ali sumnjam. Treba}e
jo{ mnogo da se radi i to postepeno
i to medijski. Zato je bitno da se u
na{im medijima pro~ita i vidi
pone{to o svim onim borbama koje
svakog dana strpljivo vode evropski
penzioneri, ameri~ki ratni veterani,
afri~ki mirotovrci. Ne moramo nov-
inare slati ba{ u Somaliju, ali je kra-
jnje vrijeme da se {irom otvore
medijski kanali, makar prema
kom{ijskim dr`avama i jedan prema
Briselu. 

Ako to nemaju da plate,
crnogorski mediji }e platiti danak
najstra{niji od svih: ne}e ih ~itati
cetinjski srednjo{kolci i njihova
sabra}a koji `ele da se informi{u o
ne~emu {to nije saobra}ajni udes ili
`rijeb za ligu {ampiona. 

Vrijeme robovanja partijskim

temama je isteklo, na tr`i{tu }e
opstati oni novinari koji budu imali
da ponude pogled iskosa i
rastere}eni rezon gra|anina koji je
slu~ajno dobio ba{ crnogorski paso{.
Nova publika: stasavaju generacije
u~enika koji }e sjutra biti studenti,
pa se mo`da i pobune protiv ove
pustinje i kupe politi~ki magazin
barem jednom sedmi~no. 

Optimizam je krenuo sa
Cetinja, opet.   

AAuuttoorr  jjee  nnoovviinnaarr  ddnneevvnnoogg  lliissttaa
""VViijjeessttii""

VVeelliikkaa  eevvrrooppsskkaa  lleekkcciijjaa  kkoojjaa  ssttii`̀ee  oovviihh  ddaannaa  ssaa  CCeettiinnjjaa  mmoo`̀ddaa  jjee
ssaammoo  ppoo~~eettaakk  bbuu||eennjjaa  ddoossttoojjaannssttvvaa,,  aallii  ssuummnnjjaamm..  TTrreebbaa}}ee  jjoo{{
mmnnooggoo  ddaa  ssee  rraaddii  ii  ttoo  ppoosstteeppeennoo  ii  ttoo  mmeeddiijjsskkii..  ZZaattoo  jjee  bbiittnnoo  ddaa
ssee  uu  nnaa{{iimm  mmeeddiijjiimmaa  pprroo~~iittaa  ii  vviiddii  ppoonnee{{ttoo  oo  ssvviimm  oonniimm  bboorrbbaammaa
kkoojjee  ssvvaakkoogg  ddaannaa  ssttrrpplljjiivvoo  vvooddee  eevvrrooppsskkii  ppeennzziioonneerrii,,  aammeerrii~~kkii  rraattnnii
vveetteerraannii,,  aaffrrii~~kkii  mmiirroottoovvrrccii..  NNee  mmoorraammoo  nnoovviinnaarree  ssllaattii  bbaa{{  uu
SSoommaalliijjuu,,  aallii  jjee  kkrraajjnnjjee  vvrriijjeemmee  ddaa  ssee  {{iirroomm  oottvvoorree  mmeeddiijjsskkii  kkaannaallii,,
mmaakkaarr  pprreemmaa  kkoomm{{iijjsskkiimm  ddrr`̀aavvaammaa  ii  jjeeddaann  pprreemmaa  BBrriisseelluu



U~enici gi-
mnazije na

Cetinju, Prije-
stonici Crne
Gore, nedjelja-
ma ne ulaze u

u~ionice zahtijevajuci po{tovanje
zakona i usvojenih odluka {kolskog
odbora, a ~ijem se postavljenju pro-
tivi Ministarstvo prosvjete i nauke
Vlade Crne Gore. Protivkandidat
nepo`eljnom direktoru je ~lan grad-
skog odbora vladaju}e
Socijaldemokratske partije!

Ovaj slu~aj u~inio je o~igled-
nom dubinu politizacije javne
administracije i obrazovnog sistema.
Lako je zakljuciti kako je sastav
{kolskih odbora prihvatljiv samo
onda kad sprovodi zacrtanu
kadrovsku kombinatoriku iz partijske
centrale.

Me|utim, slu~aj cetinjske gim-
nazije nije usamljen primjer. On je
samo jedan od nekoliko primjera
pobune protiv politizacije ukupnog
{kolskog sistema koji su dospjeli u
javnost.

Pred posljednje predsjedni~ke
izbore u Crnoj Gori, "Vijesti" su
pisale o sjednici Aktiva direktora
osnovnih {kola u Podgorici, kada je
vi{e od dvadeset njih predsjedniku
Dragoju  Radonji}u predalo spiskove
sa imenima zapo{ljenih i procjena-
ma ko }e, a ko ne}e, glasati za kan-
didata vladaju}e koalicije. 

Nedavno su u~enici Osnovne
{kole "Du{an Ivovi}" u pljevaljskom
selu Kosanica, tako|e, najavili

bojkot predavanja dok {kolski odbor
ne promijeni odluku i dosada{njeg
direktora Milutina  Petrovi}a ponovo
izabere na tu du`nost.

Roditelji su bili spremni da
istraju u svojim namjerama, ali su
ipak prihvatili Petrovi}ev prijedlog,
koji ih je pozvao da, zbog dobrobiti
djece, odustanu od bojkota nastave.
Bura oko izbora direktora u toj {koli
traje vi{e od osam mjeseci, a kul-
minirala je kada je {kolski odbor za
vr{ioca du`nosti direktora imenovao
Neboj{u  Rube`i}a, samo dva dana
nakon {to su odbacili njegovu pri-
javu jer je bila nekompletna. Rube-
`i}, koji je i predsjednik mladih

Demokratske partije socijalista u
Pljevljima, zapo{ljen je kao u~itelj u
gradskoj Osnovnoj {koli "Salko
Aljkovi}". 

Predstavnik roditelja u {kolskom
odboru Gimnazije 25. maj u
Tuzima, podnio je ostavku objasniv{i
da je izbor direktora "krajnje ne-
demokratski" i da je "~ista farsa".

Izbor direktora u javnoj pre-
d{kolskoj ustanovi "Dragan Kova-
~evi}" u Nik{i}u tako|e je pokazao
da Ministarstvo ima svog kandidata.

U kancelarijama mnogih direk-
tora {kola jo{ uvijek se nalaze izli-
jepljeni posteri i drugi promotivni
materijali njihovih politi~kih partija. 

Umjesto po{tovanja stavova
roditelja, nastavnika i u~enika
Ministarstvo se, po pravilu, odlu~uje
na represivne mjere - smjenjivanje
neposlu{nih ~lanova {kolskih odbo-
ra, poni{tavanje konkursa za izbor
direktora, odugovla~enje procedure
izbora, prijetnje sankcijama prosv-
jetne inspekcije, prijetnje u~enicima

gubljenjem {kolske godine, a matu-
rantima gubljenjem prava na pola-
ganje maturskog ispita.

U {kolskim odborima nalaze se
~ak ~etiri predstavnika Ministarstva
prosvjete i nauke i Zavoda za {kol-
stvo. S druge strane jednog pred-
stavnika bira savjet roditelja, a
jednog nastavnici.
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Pi{e:  Stevo  Muk

////////
Ofqsfmb{ob!pdkfob!{b!qpmjujlv

ZZaakkoonnooddaavvssttvvoo  kkoojjee  rreegguullii{{ee  rraadd  oobbrraazzoovvnniihh  iinnssttiittuucciijjaa  sskkrroojjeennoo  jjee
ttaakkoo  ddaa  ddaajjee  pprreevveelliikkuu  mmoo}}  MMiinniissttaarrssttvvuu  pprroossvvjjeettee  ii  nnaauukkee,,  aa  vvrrlloo
mmaalluu  mmoo}}  zzaajjeeddnniiccii  uu~~eenniikkaa,,  nnaassttaavvnniikkaa  ii  rrooddiitteelljjaa  ooddnnoossnnoo
llookkaallnnoojj  ssaammoouupprraavvii

Sa  protesta  cetinjskih  gimnazijalaca
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O~igledno je da je zakono-
davstvo koje reguli{e rad obrazovnih
institucija skrojeno tako da daje
preveliku mo} Ministarstvu prosvjete
i nauke, a vrlo malu mo} zajednici
u~enika, nastavnika i roditelja
odnosno lokalnoj samoupravi.

Za po~etak, bilo bi od zna~aja
utvrditi da ~lanovi {kolskih odbora
ne mogu biti ~lanovi politi~kih par-
tija. Zatim, propisati da ministarstvo
ne mo`e dekretom poni{tavati
odluke {kolskih odbora. Potrebno
je, tako|e, definisati jasne proce-
dure za izbor predstavnika roditelja
u {kolske odbore.

Proces decentralizacije, koji u
Crnoj Gori, na`alost, nije za`ivio ni
u drugim segmentima organizacije
javne administracije, mogao bi uz
malo dobre volje za`ivjeti u oblasti
upravljanja {kolama.

Potrebno je samo da Vlada,
Ministarstvo prosvjete i nauke,
odnosno vladaju}e politi~ke partije,
najprije Demokratska partija socijal-
ista i Socijaldemokratska partija,
odlu~e da {kole ne treba nadalje da
budu poligon za treniranje politi~ke
discipline, obra~un sa politi~kim
neistomi{ljenicima i terene za sondi-
ranje politi~kog javnog mnjenja. 

Nakon toga bilo bi im mnogo
lak{e da priznaju kako zakon, sis-
tem i praksu mo`emo i moramo

mijenjati.
Premijer Milo  \ukanovi} smatra

da "je dr`ava odgovorna za organi-
zaciju procesa obrazovanja i ako
obezbje|uje kompletan fond sred-
stava za finansiranje obrazovanja,
onda ......ministar ima posljednju ri-
je~ oko izbora kandidata zadu`enih
za realizaciju politike koju osmi-
{ljava Vlada preko resornog min-
istarstva". Takav stav predsjednika
Vlade Crne Gore nije obe}avaju}i u
smislu `eljenih promjena na planu
demokratizacije i decentralizacije
upravljanja u {kolama. Jer, on

umjesto da prizna kako je central-
izacija sredstava za obrazovanje u
bud`etu Vlade i Ministarstva
o~igledan dokaz centralizacije
nadle`nosti i odlu~ivanja smatra da
je to argument u prilog teze kako sa
postoje}om praksom treba nastaviti. 

Ovaj proces mogu pospje{iti
nevladine organizacije koje su zain-
teresovane za oblast demokratije i
dobre vladavine, oni koji su pri-
vr`eni decentralizaciji vlasti, udru-
`enja roditelja i nastavnika, u~eni~ki
parlamenti i druge asocijacije.

Naravno, kao i do sada,
najve}u podr{ku ve}oj transparent-
nosti i odgovornosti u upravljanju
{kolama mogu dati mediji.

Ovo je jedno od pitanja na
koje pa`nju moraju obratiti i oni
koji se iz ugla donatorske zajednice
bave reformom obrazovnog sis-
tema. Na kraju, ali ne manje va`no,
ovo pitanje u konktekstu ukupne
depolitizacije i decentralizacije
mora se na}i na dnevnom redu
Evropske komisije i drugih organi-
zacija koje prate procese u Crnoj
Gori. Prva prilika je Izvje{taj Evro-
pske komisije o napretku Crne
Gore za 2009, ~ije objavljivanje sli-
jedi polovinom oktobra.

Zakon o gimnaziji propisao je
da obrazovanje u gimnaziji ima za
cilj da u~enicima omogu}i: sticanje
potrebnih znanja, vje{tina, sposob-
nosti i navika, zasnovanih na
dostignu}ima nauke, tehnike, kul-
ture i umjetnosti, radi nastavljanja
{kolovanja; postizanje me|unarod-
no uporedivog nivoa znanja; razvi-
janje kriti~kog mi{ljenja i prosu-
|ivanja; razvijanje sposobnosti ko-
munikacije; razvijanje odgovornog
odnosa prema radnoj i `ivotnoj sre-
dini; razvijanje sposobnosti za `ivot

u pluralisti~kom i demokratskom
dru{tvu; podsticanje razumijevanja,
tolerancije i solidarnosti.

Makar nekoliko posljednjih citi-
ranih ciljeva cetinjski gimnazijalci su
ispunili svojim istrajnim, kriti~kim,
argumentovanim, tolerantnim, de-
mokratskim protestom i zahtjevom
za vladavinom prava, daju}i tako
primjer drugima kako se valja bori-
ti za svoja prava.

AAuuttoorr  jjee  pprreeddssjjeeddnniikk  UUpprraavvnnoogg
ooddbboorraa  IInnssttiittuuttaa  AAlltteerrnnaattiivvaa

OOvvoo  ppiittaannjjee  uu  kkoonnkktteekkssttuu  uukkuuppnnee  ddeeppoolliittiizzaacciijjee  ii  ddeecceennttrraalliizzaacciijjee
mmoorraa  ssee  nnaa}}ii  nnaa  ddnneevvnnoomm  rreedduu  EEvvrrooppsskkee  kkoommiissiijjee  ii  ddrruuggiihh  oorrggaannii-
zzaacciijjaa  kkoojjee  pprraattee  pprroocceessee  uu  CCrrnnoojj  GGoorrii..  PPrrvvaa  pprriilliikkaa  jjee  IIzzvvjjee{{ttaajj
EEvvrrooppsskkee  kkoommiissiijjee  oo  nnaapprreettkkuu  CCrrnnee  GGoorree  zzaa  22000099,,  ~~iijjee  oobbjjaavvlljjiivvaannjjee
sslliijjeeddii  ppoolloovviinnoomm  ookkttoobbrraa
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Pripadnici gen-
eracije koja je

s t a s a v a l a
devedesetih god-
ina u Crnoj Gori
savr{eno dobro
znaju koliko je

pogubna izolovanost. 
Rastete i mentalno se razvijate u

kutiji iz koje nemate izlaz. U njoj vlada
haos, nema{tina i nepravda, a nad gla-

vom vam stoji ~injenica da je van va{ih
kartonskih zidina rat. Kroz vrata te kuti-
je ulaze kolone nesre}nika koji su zbog
ratnih razaranja napustili svoje domove.
Vi nijeste u mogu}nosti da napustite
kutiju. Okolo nje je zid koji ne mo`ete
ni da presko~ite, niti da probijete. 

U kutiji vam je, ipak, komotno.
Srodili ste se sa svime {to se u njoj
nalazi. Kao i svima ostalima, vjerujete da
vam je ta kutija najva`nija na planeti.
No, vremenom vam postaje usko.
Shvatite da va{a kutija dobija pregradne
zidove. Pregrade u kutiji su sve ve}e i
vi{e ne va`e ista pravila za sve, niti je
po{tovanje zakona obavezno za sve
pojedince u dru{tvu. Stvaraju se paketi}i
u kojima je skrivena sva blagodet ovoga
svijeta. Vi ne mo`ete da doprete do tih
paketi}a iz prostog razloga jer nijeste
dovoljno snala`ljivi da za sebe obezbi-
jedite blagostanje.

Vremenom, iz va{e kutije, zahvalju-
ju}i ~udnim i nikada do kraja ispitanim

sadr`ajima njenih paketi}a,
pronalazi se na~in da se probije zid oko
nje. Poku{avate da shvatite ko je to iz
"spoljnjeg svijeta" pritekao vama u
pomo}. Ostaje samo poku{aj. Iz va{e
kutije, ~ak ni ako stojite na prstima ne
mo`ete da doku~ite u ~emu je caka.

Shvatate da ste i dalje izolovani. 
Neopisiv je trenutak kada sam se

nakon nekoliko godina koje su obilje`ile
sankcije i miris priganica u ~itavom
kom{iluku, do~epala tablerona. Osje}aj
je zaista ~udan. Neponovljiv. Na trenu-
tak je djelovalo kao da su godine izolo-
vanosti zauvijek pro{le, a na{a mala
kutija otvorila nekoliko izlaza i prolaza u
zidu kroz koje }ete koristiti povratnu, a
ne kartu u jednom smjeru. Vjerovatno je
dejstvo ~okolade u~inilo svoje.
Kartkotrajno se ~inilo da se vra}amo
vremenu kada smo stvarno bili
Evropljani i kada je Evropska unija samo
~ekala na nas. Vrlo mali procenat
gra|ana Crne Gore danas posjeduje

paso{. Dovoljno je nerava potro{eno na
pribavljanje neophodne li~ne doku-
mentacije, da vam je vi{esatno ~ekanje
u redu za izdavanje paso{a bio vremen-

ski luksuz. Potro{i}ete vrijeme, a paso{
kada ga i pribavite odlo`i}ete u fioku da
~eka bolja vremena. Jednostavno nijeste

mogli da ga iskoristite, jer nijeste imali
priliku da iza|ete iz kutije. 

Sada je situacija malo druga~ija.
Postoji mogu}nost da na kratko napustite
kutiju. Istina, potrebno vam je jo{ vi{e
nerava da istrpite brojna poni`enja koja
}e vas ni krive, ni du`ne sna}i dok
~ekate red za vizu ispred neke od
ambasada dr`ava EU. Tu nije kraj. Ako
do~ekate vizu, jer nikada ne znate
ho}ete li je zaista dobiti, zgranu}ete se
posebnim prolazima rezervisanim za
nedr`avljane Evropske unije. Do kraja
}ete se razo~arati specijalnim pretresom
tokom kojeg se od vas o~ekuje skidanje
kai{a i izuvanje cipela kako bi se uvjer-
ili da va{ boravak u nekoj od dr`ava EU
ne zna~i i teroristi~ki napad, ve} mo`da
samo obilazak znamenitosti o kojima ste
puno slu{ali, ~itali i gledali.

Izlazak iz kutije, normalan, dosto-
janstven i 21. vijeku svojstven na~in
ulaska u neku od dr`ava EU, najve}i je
razlog zbog kojeg `elim da dobijem for-

malni status gra|anke Evrope.
Bezvizni re`im i upoznavanje kul-

ture dr`ava EU za mene jeste najva`niji
razlog jer da bi se do tog stepena stiglo
neophodno je prethodno ispuniti niz
bitnih uslova kako bi se ispo{tovala
osnovna na~ela temeljnog dokumenta
Unije.  Sve dok postoji visok stepen
korupcije na gotovo svim nivoima, spre-
ga organizovanog kriminala sa djelovima
vlasti, sudstvo koje }e se klanjati politici
a ne Justiciji, o~igledno je da }e
crnogorski gra|ani ~ekati u redovima za
vizu i biti specijalno pretresani na aero-
dromima. 

Kutija }e vam i dalje biti najljep{i
zatvor na svijetu.

Autorka  je  polaznica  VI  generacije
[kole  evropskih  integracija  i  urednica  u
dnevnom  listu  "Dan"

Pi{e:  Rajka  Rai~evi}

////////

PPrriippaaddnniiccii  ggeenneerraacciijjee  kkoojjaa  jjee  ssttaassaavvaallaa  ddeevveeddeesseettiihh  ggooddiinnaa  uu  CCrrnnoojj
GGoorrii  ssaavvrr{{eennoo  ddoobbrroo  zznnaajjuu  kkoolliikkoo  jjee  ppoogguubbnnaa  iizzoolloovvaannoosstt

SSvvee  ddookk  ppoossttoojjii  vviissookk  sstteeppeenn  kkoorruuppcciijjee  nnaa  ggoottoovvoo  ssvviimm  nniivvooiimmaa,,
sspprreeggaa  oorrggaanniizzoovvaannoogg  kkrriimmiinnaallaa  ssaa  ddiijjeelloovviimmaa  vvllaassttii,,  ssuuddssttvvoo  kkoojjee  }}ee
ssee  kkllaannjjaattii  ppoolliittiiccii,,  aa  nnee  JJuussttiicciijjii,,  oo~~iigglleeddnnoo  jjee  ddaa  }}ee  ccrrnnooggoorrsskkii
ggrraa||aannii  ~~eekkaattii  uu  rreeddoovviimmaa  zzaa  vviizzuu  ii  bbiittii  ssppeecciijjaallnnoo  pprreettrreessaannii  nnaa
aaeerrooddrroommiimmaa

Ip~v!eb!j{b}fn!j{!lvujkf!
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Sgodi{njom proizvodnjom od 427 mil-
iona hektolitara, Evropa je odbranila

svoj polo`aj najve}eg svjetskog proizvo-
|a~a piva i to ispred Kine koja proizvodi
393 miliona i SAD-a sa 234 miliona,
pokazalo je istra`ivanja evropskih proiz-
vo|a~a piva (Brewers of Europe), koje je
obavljeno u 27 zemalja EU-a, te u
Norve{koj, {vajcarskoj, Hrvatskoj i Turskoj.
Njema~ka je najve}i evropski proizvo|a~,
slijede Velika Britanija, Poljska i [panija. 

"Ono {to je jo{ zanimljivije je ~injeni-
ca da je broj pivara u Evropi porastao za
~ak 25% u posljednje tri godine, s oko
3.000 koliko ih je bilo 2006. na 3.733
danas", kazao je glavni sekretar Brewers of
Europe RRooddoollpphhee  ddee  LLoooozz-CCoorrsswwaarreemm.

Direktno i indirektno 2,5 miliona
radnih mjesta u Evropi vezano je za

proizvodnju i prodaju piva, a evropska
privreda i nacionalne vlade ubiraju velike
svote od PDV i drugih poreza. Me|utim,
op{ti uslovi poslovanja za evropske pivare
ukupno su gori, ka`e se u izvje{taju i
obja{njava da su poljoprivredne sirovine i
tro{kovi proizvodnje porasli gotovo za
24%, dok su porezi dramati~no pove}ani
u nekim zemljama, poput Holandije gdje
je taj rast gotovo 30%.

[[ppaannsskkaa    nnaaddaa

[panski ministar spoljnih poslova
MMiigguueell  AAnnggeell  MMoorraattiinnooss rekao je,

nakon sastanka sa islandskom premi-
jerkom JJoohhaannnnoomm  SSiigguurrddaarrddoottttiirr u
Reykjaviku kako se nada da }e pregov-
ori EU s Hrvatskom i Islandom biti
zavr{eni tokom {panskog predsjedavan-
ja EU-om, u prvoj polovini sljede}e
godine.

Island je 9. septembra dobio
Upitnik Evropske komisije, a njegova
ambicija da postane ~lan EU olak{ana
je ~injenicom da ta zemlja ve} u
dobroj mjeri ima uskla|eno zakono-
davstvo sa komunitarnom tekovinom. 

KKaanncceellaarr ii jjaa
EEUU    uu    AAffrr iicc ii

Italijanski premijer SSiillvviioo  BBeerrlluussccoonnii
zatra`io je da EU otvori kancelariju u

Africi koja bi provjeravala zahtjeve za
azil i sprije~avala dolazak ilegalnih imi-
granata.

"EU mora uspostaviti kancelariju u
jednoj od tih zemalja (na afri~koj
mediteranskoj obali) koja }e odlu~ivati
kojim se imigrantima mo`e odobriti
status azilanta i raspore|ivati one koji
ga dobiju po ~lanicama EU-a", rekao je
Berlusconi.

^̂uuddaann    zzaakkoonn

Evropske aviokompanije izrazile su
duboku zabrinutost zbog novog pri-

jedloga zakona EU o ozna~avanju
hrane koja se slu`i u avionima. 

"Predlo`eni zakon zna~i da bi
potro{a~i dobijali razli~ite tipove infor-
macija o alergenima ili ih uop{e ne bi
dobijali zavisno kojom kompanijom
lete i lete li iz ili u EU. Odgovaraju}e
informacije pru`ale bi se, primjera radi,
putnicima na Lufthansinom letu iz
Frankfurta u Tokio, ali ne i na letu
Japan Airlinesa Frankfurt-Tokio," upo-
zorava udru`enje evropskih aviopre-
voznika. 

Operateri mobilne telefonije potpisali su
Protokol o uspostavljanju automatskog

sistema hitnih poziva na jedinstveni evropski
broj 112, {to bi, po procjenama Evropske
komisije, trebalo znatno da smanji broj
poginulih na putevima. Takozvani eCall
omogu}ava najbli`em centru za hitnu
pomo} da locira vozilo koje je u~estvovalo u
te{koj nesre}i, ~ak i kada putnici ne znaju
gdje se nalaze. Uspostavljanje tog sistema
zahtijeva saradnju proizvo|a~a automobila,
operatera mobilne telefonije i dr`avnih vlasti. 

Kada se sistem potpuno uspostavi, po
procjenama EK, godi{nje }e biti spa{eno do
2.500 `ivota,a te{ke ozljede bi}e manje za
10 do 15% zbog mogu}nosti hitnih slu`bi
da odmah reaguju.

Komesarka za telekomunikacije
VViivviiaannee  RReeddiinngg, tokom sve~anog potpisi-
vanja sporazuma s mobilnim operaterima,
pozvala je {est ~lanica EU koje jo{ nijesu
potpisale memorandum o razumijevanju o
uspostaljanju eCall-a da to u~ine {to prije.
Danska, Francuska, Irska, Litvanija Malta i
Velika Britanija, uglavnom zbog finansijskih
razloga, jo{ ne `ele pristupiti tom sistemu.
Ako uskoro ne pristupe tom sistemu, EK ne
isklju~uje mogu}nost da sljede}e godine
donese propis kojim }e ih na to obavezati.

Automobilske nesre}e evropsku
privredu godi{nje ko{taju vi{e od 160 mil-
ijardi eura. Opremanjem 230 miliona vozi-
la u Europi eCall sistemom godi{nja u{teda
bi iznosila oko 26 milijardi eura.

fDbmm!{b!cf{ckfeoptu!j!v|ufev

\bnqjpoj!v!qspj{wpeokj!qjwb

Nbmuf|lp!qspmkf~f!{b!qsfqfmjdf!
Sud Evropskih zajednica presudio je da

Malta kr{i evropske propise nekoliko
decenija starom tradicijom proljetnog
lova na ptice.  

Malte{ki lovci u prolje}e love grlice
i prepelice u takozvanom proljetnom
lovu, uprkos tome {to evropska Direktiva
o pticama jasno zabranjuje lov u to
godi{nje doba. Direktiva omogu}uje
izuzetke, ako zemlje mogu dokazati da
se ptice love samo u prolje}e.

Malte{ka vlada saop{tila je da }e
po{tovati odluku Suda, dok je malte{ki
lova~ki savez optu`io vladu u La Valetti i
Evropsku komisiju da odstupaju od
obe}anja datih prije referenduma o
ulasku u EU 2004.
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Neke od najmo}nijih `ena u
Evropskoj uniji ve} du`e vrijeme

razmatraju kako uvesti rodnu ravno-
pravnost na evropsku politi~ku
scenu, kojom i dalje prete`no
dominiraju mu{karci.

EU observer navodi da su se,
nedavno, najuticajnije `ene u politici
sastale u Briselu kako bi razgovarale
o na~inima da se promovi{u `ene u
Briselu, u kojem se me|u kandidati-
ma za najodgovornije pozicije gotovo
nikada ne nalaze `enska imena. 

Na sastanku je u~estvovalo pet-
naestak zvanica - evropske kome-
sarke, {vedska ministarka za Evropu i
sedam predsjednica parlamentarnih
odbora. Njihov cilj je da izgrade
~vr{}e veze izme|u `ena na visokim
pozicijama kako bi jedna drugu
podr`avale u politi~kim borbama. 

"Za `ene jo{ uvijek postoji "nev-
idljivi plafon", za njih jednostavno
nema prolaza do najuticajnijih pozi-
cija na evropskoj politi~koj sceni. Jo{
uvijek je to klub starih momaka, a
mu{karci vrlo dobro znaju kako da
jedan drugog hvale i guraju", ka`e
Heidi  Hautala, finska poslanica Zele-
nih i predsjednica pododbora za lju-
dska prava u Evropskom parlamentu.

Predsjednica parlamentarnog
odbora za regionalni razvoj i biv{a
komesarka Danuta  Huebner, tako|e,
isti~e da je neophodno da se `ene
me|usobno podr`avaju.

"Mora}emo bolje da se umre-
`imo, to nam je u ovom trenutku
izrazito slaba ta~ka. Ako se `ene u
evropskim institucijama budu me|u-
sobno povezivale, to bi moglo imati
nekog uticaja. Kad ste sami morate

da se pona{ate kao i svi oko vas",
ka`e ova poljska politi~arka.

EU observer podsje}a da se
"`enska inicijativa" javlja upravo u
trenutku kad se ~itava Evropa
priprema za cjenkanje oko novih
evropskih komesara i njihovih port-
folija. Ove godine }e i mogu}nost
otvaranje dvije nove pozicije na
najvi{em nivou - predstavnika EU za
spoljne poslove i predsjednika EU -
u~initi pregovore jo{ intenzivnijim.

Nema `enskih imena me|u
onima koje u javnosti kru`e kao mo-
gu}i kandidati za ove visoke pozicije.

Zamjenica predsjednika Evro-
pskog parlamenta Diana  Wallis  ka`e
da je glavni cilj sastanka "da se ka`e:
Evo, tu smo, grupa `ena koja je na
visokim pozicijama u evropskim
institucijama, pa za{to onda moramo
da slu{amo kako `ene nijesu u stan-
ju da budu na liderskim pozicijama
kao komesari ili na bilo kojoj drugoj
funkciji koja bude uspostavljena
Lisabonskim ugovorom".

Iako je rodna ravnopravnost
zagarantovana zakonskim okvirom
EU, to se u samom vrhu evropske
politi~ke scene ba{ i ne vidi. Na
"porodi~nim fotografijama" redovnih
sastanaka lidera EU slika je uvijek
ista: u moru mu{karaca izdvaja se

N A J M O ] N I J E   @ E N E   E U   U Z D R M A L E   M U [ K U   E L I T U

Ofwjemkjwj!qmbgpo!{b!afof!v!jotujuvdjkbnb!FV

Poput Blaira i Gonzalesova kandidatura, nije bez kriti~ara i potencijalnih
prepreka.
Zastupljenost `ena u novom sazivu Evropskog parlamenta je 35%. Mada je

to zna~ajan napredak u odnosu na 30% u prethodnom mandatu i samo 16% u
prvom sazivu parlamenta izglasanom 1979, zastupljenost `ena u EP je i dalje
daleko od pariteta, pa i od granice od 40% dogovorene od strane ~lanica Savjeta
Evrope. 

Rezultati znatno variraju na nacionalnom nivou: oko 1/4 zemalja ~lanica EU
(njih 8) ima vi{e od 40% `ena me|u poslanicima - Finska, {vedska, Estonija,
Holandija, Bugarska, Danska, Francuska i Austrija.

U 11 zemalja ~lanica zastupljenost `ena u novom sazivu EP je izme|u 30
i 40%, dok ostalih 8 ~lanica nije dostiglo ni minimum od 30% - Slovenija,
Litvanija, Irska, Italija, Poljska, ^e{ka, Luksemburg i Malta koja po drugi put zare-
dom nije izabrana nijednu `enu u Evropski parlament. 

U pogledu promjena u zastupljenosti `ena u odnosu na prethodni saziv,
Njema~ka je najvi{e napredovala, izabrav{i 6 `ena vi{e u ovom mandatu.
Primjetan pomak su napravile i Velika Britanija (5 poslanica vi{e), Poljska (4) kao
i Bugarska, Finska i Italija (po 3 poslanice vi{e nego u prethodnom mandatu). 

{panija je u ovom sazivu ima 3 predstavnice manje nego u pro{lom, ali je
uz Belgiju i jedina zemlja u kojoj je zastupljenost `ena u nacionalnom parlamen-
tu ve}a nego na evropskom.

DDAALLEEKKOO    OODD    PPAARRIITTEETTAA

ZZaa  `̀eennee  jjoo{{  uuvviijjeekk  ppoossttoojjii  ""nneevviiddlljjiivvii  ppllaaffoonn""  -  zzaa  nnjjiihh  jjeeddnnoossttaavvnnoo
nneemmaa  pprroollaazzaa  ddoo  nnaajjuuttiiccaajjnniijjiihh  ppoozziicciijjaa  nnaa  eevvrrooppsskkoojj  ppoolliittii~~kkoojj
sscceennii
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njema~ka kancelarka Angela  Merkel
kao jedina `ena me|u {efovima
evropskih vlada.

"Sve vi{e se govori o rodnoj
ravnopravnosti i imamo sve te zakone
i sve {to je potrebno da se svima
pru`i jednaka {ansa u politi~kom
`ivotu. Ipak, kad su u pitanju
konkretni slu~ajevi kandidatura za

odgovorne pozicije u Evropi, `ene
nekako nestanu", ka`e Huebner.

Kao primjer ona navodi dese-
tominutni snimak napravljen za
desetu godi{njicu Evropske mone-
tarne unije. "Na njemu nema nijedne
`ene, kao da `ena nije ni bilo u
istoriji evropskih integracija".

Sa sastanka je poslata "lista `elja"

ponovno izabranom predsjedniku
Jose  Manuel  Barrosu i nacionalnim
vladama u kojima se tra`i da se na
listama kandidata za mjesta komesara
na|u imena i `ena i mu{karaca i da
Barroso povede ra~una da sastav
Komisije bude uravnote`en.

Za sada je u Komisiji od 27
~lanova 8 `ena. U Evropskom parla-
mentu, od 736 poslanika 35% su
`ene. Najve}i procenat `ena je me|u
poslanicima iz Finske (61), dok me|u
prestavnicima Malte ve} dva manda-
ta nema nijedne `ene.

Jedan od glavnih ciljeva sastanka
je da se nominuju `ene kao kandi-
dati za visoke pozicije u EU o koji-
ma se trenutno odlu~uje, pa su se
me|u mogu}im kandidatima za
mjesta ministra spoljnih poslova i
predsjednika EU na{la i imena pred-
sjednice Finske Tarje  Halonen, biv{e
komesarke Ujedinjenih nacija za
ljudska prava Mary  Robinson i
evropske komesarke za komunikacije
Margot  Wallstrom.

Wallstrom nije porekla zain-
teresovanost za jednu od tih funkcija,
ali je naglasila da je ona ve} posveti-
la dobar dio `ivota politi~koj karijeri,
izme|u ostalog i tokom desetogo-
di{njeg mandata u Evropskoj komisiji.

"Ima toliko dobrih kandidatkinja
koje samo treba dovesti u centar
pa`nje javnosti", ka`e ona na svojoj
Internet stranici, gdje nudi i pomo}
kao "mentorka" ambiciozinim `enama
koje `ele posao u EU.

Njihov prijedlog bi mogao nai}i
na otpor na nacionalnom nivou, ~ak
i u onim zemljama u kojima je prin-
cip rodne ravnopravnosti daleko
napredovao. Hautala ka`e da je raz-
govarala o ideji da svaka vlada pred-
lo`i dva kandidata za mjesto kome-
sara sa premijerom Finske Mattijem
Vanhanenom.

"^ak ni na{ premijer nije sasvim
ubije|en da je to dobra ideja",
objasnila je Hautala, dodaju}i da je
Vanhanen izrazio bojazan da bi to
oslabilo pravo dr`ava ~lanica da bira-
ju komesare.

V.@.-VV.[.

Zastupljenost  `ena  u  novom  sazivu  Evropskog  parlamenta  u
pore|enju  sa  periodom  2004-22009  i

zastupljenost  u  nacionalnim  parlamentima

ZZeemmlljjaa  ~~llaanniiccaa  UUkkuuppnnoo
mmjjeessttaa  

BBrroojj
`̀eennaa  

%%
ppoossllaanniikkaa

uu  EEPP
((22000099-
22001144))??  

%%
ppoossllaanniikkaa
uu  pprree-

tthhooddnnoomm
ssaazziivvuu  EEPP
((22000044-
22000099))??  

%%
`̀eennaa  uu

nnaacciioonnaall-
nnoomm
ppaarrllaa-
mmeennttuu  

FFIINNSSKKAA 1133  88  6622%%  4422..99%%  4411..55%%  
[[VVEEDDSSKKAA 1188  1100  5566%%  4477..44%%  4477%%  
EESSTTOONNIIJJAA  66  33  5500%%  5500%%  2200..88%%  

HHOOLLAANNDDIIJJAA 2255  1122  4488%%  4488..22%%  4411..33%%  
BBUUGGAARRSSKKAA 1177  88  4477%%  4444..44%%  2211..77%%  
DDAANNSSKKAA 1133  66  4466%%  4422..99%%  3388%%  

FFRRAANNCCUUSSKKAA  7722  3333  4444%%  4444..99%%  1188..22%%  
AAUUSSTTRRIIJJAA  1177  77  4411%%  2277..88%%  2288..44%%  
SSLLOOVVAA^̂KKAA  1133  55  3388%%  3355..77%%  1199..33%%  
LLEETTOONNIIJJAA 88  33  3388%%  2222..22%%  2200%%  
NNJJEEMMAA^̂KKAA  9999  3377  3377%%  3333..33%%  3322..33%%  
BBEELLGGIIJJAA 2222  88  3366%%  2299..22%%  3355..33%%  

MMAA\\AARRSSKKAA  2222  88  3366%%  3377..55%%  1111..11%%  
PPOORRTTUUGGAALLIIJJAA  2222  88  3366%%  2255%%  2288..33%%  
RRUUMMUUNNIIJJAA 3333  1122  3366%%  2288..5577%%  1111..44%%  
[[PPAANNIIJJAA 5500  1155  3366%%  2277..88%%  3366..33%%  

VVEELLIIKKAA  BBRRIITTAANNIIJJAA 7722  2244  3333%%  2266..99%%  1199..55%%  
KKIIPPAARR 66  22  3333%%  00%%  1144..33%%  
GGRR^̂KKAA 2222  77  3322%%  2299..22%%  1144..77%%  

SSLLOOVVEENNIIJJAA  77  22  2299%%  4422..8866%%  1133..33%%  
LLIITTVVAANNIIJJAA 1122  33  2255%%  3388%%  2244%%  

IIRRSSKKAA 1122  33  2255%%  3388..4466%%  1133..33%%  
IITTAALLIIJJAA  7722  1188  2255%%  2200..55%%  2211..33%%  
PPOOLLJJSSKKAA  5500  1111  2222%%  1144..88%%  2200..22%%  
^̂EE[[KKAA 2222 44 1188%% 2200..88%% 1155..55%%

LLUUKKSSEEMMBBUURRGG 66 11 1177%% 5500%% 2233..33%%
MMAALLTTAA 55 00 00%% 00%% 88..77%%
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Zabrinutost Venecijanske komisije o
potencijalnom politi~kom uticaju na

imenovanje sudija, Vrhovnog dr`avnog
tu`ioca i dr`avnih tu`ilaca, kao i Za{tit-
nika ljudskih prava i dalje stoje i treba
se njima pozabaviti {to prije, navodi se
u najnovijem, tre}em Izvje{taju Ko-
miteta ministara Savjeta Evrope (SE).

Tre}i Izvje{taj o ispunjavanju re-
dovnih i posebno preuzetih obaveza
Crne Gore ~lanstvom u SE, zasniva se,
izme|u ostalog, na posjeti Sekretarijata
Crnoj Gori od 11. do 15. maja 2009.
i odnosi se na period od maja 2008.
do avgusta 2009. 

U izvje{taju se navodi da Crna
Gora nastavlja progresivno da ispunjava
obaveze i da se odvijaju zna~ajne poz-
itivne aktivnosti u reformi pravosudnog
sistema i borbi protiv korupcije, ali

i isti~e  da te napore treba nastaviti.
Skup{tina, kako pi{e, mo`e da

bude djelotvornija i uticajnija ukoliko u
potpunosti iskoristi metode rada koje
su joj na raspolaganju i talente svih
~lanova. 

"Funkcionalniji odnos izme|u
skup{tinske ve}ine i opozicije, kao i
otvorenost za u~e{}e ne-partijskih
stru~njaka, na primjer iz specijalizo-
vanih nevladinih organizacija, doprini-
jeli bi ja~em djelovanju Skup{tine u
zakonima i politici u Crnoj Gori", navo-
di se u dokumentu.

Sa uspje{nim iskustvom prelaska na
nezavisnost i evropske integracije, sa
punim mandatom i solidnom ve}inom
u Skup{tini, Vlada ima izvrsnu priliku,
kako se ocjenjuje, da se skoncentri{e
na stvaranje konkretnih i vidljivih rezul-
tata za gra|ane Crne Gore. 

"Za to }e biti potreban dodatni
naglasak i ulaganje u sprovo|enje
zakona i politika, pove}ano u~e{}e

nevladinih organizacija i civilnog dru{tva
u javnim poslovima i oja~ana transpar-
entnost i odgovornost u radu Vlade",

preporu~uje se se u Izvje{taju SE.
Ocjenjuje se da je politi~ki kon-

tekst u Crnoj Gori kontekst kontinuite-
ta i transformacije u isto vrijeme i
ukazuje da su iste politi~ke stranke na

vlasti od 1991. "Vladaju}a partija prila-
go|ava se okolnostima u zemlji koje se
mijenjaju, i nije do{lo do situacije koja
bi bila vi{e uobi~ajena, odnosno da
okolnosti koje se mijenjaju dovedu do
promjene vladaju}e partije", ocjenjuje
se u Izvje{taju.

Navodi se da je predsjednik Filip
Vujanovi} 27. januara 2009. raspisao
prijevremene parlamentarne izbore
nakon odluke crnogorske Skup{tine da
skrati svoj mandat. "U svijetlu o~ekiva-

nja te{kih posljedica ekonomske krize i
velike popularnosti vladaju}e koalicije,
raspisivanje izbora za 29. mart pred-
stavlja dobro sra~unat strate{ki potez
Vlade", ka`e se u Izvje{taju.

Ocjenjuje se da je raspisivanje izb-
ora tako rano bilo kontroverzno od
po~etka, ne samo zato {to izborni
zakoni jo{ nijesu usagla{eni sa Ustavom
Crne Gore. 

Isti~e se da je prije izbora trebalo
da budu usvojena jasna pravila za
finansiranje predizbornih kampanja,
pravi~nost u pojavljivanju u medijima,
obradu pritu`bi na izborni proces i
procedure izmjene bira~kih spiskova,
ali to nije u~injeno.

"Zakon o sprovo|enju Ustava
izmijenjen je i dopunjen 26. januara
tako {to je rok za reviziju izbornog
zakonodavstva odlo`en za oktobar
2009. Zbog toga su se prvi parlamen-
tarni izbori po novom Ustavu Crne
Gore odr`ali po starim izbornim pravil-
ima", podsje}a se u dokumentu Savjeta
Evrope.

Ukazuje se da je u izjavama pred-
stavnika ODIHR-a i Parlamentarne
skup{tine SE nakon izbora istaknuto da
se nije postupilo po ve}ini preporuka
koje su dale posmatra~ke misije na
prethodnim izborima. "Oni su zaklju~ili

da su odlaganje izbornih reformi, stal-
no mije{anje dr`avnih i partijskih struk-
tura, relativno nekriti~ki mediji,
nedostatak adekvatnog pravnog sredst-
va za `albe na kr{enje izbornih pravila
i netransparentnost finansiranja predi-
zbornih kampanja partija doprinijeli
stvarnom ugro`avanju povjerenja gra-
|ana u izabrane institucije", isti~e se u
Izvje{taju.

V.@.

[ T O   P I [ E   U   I Z V J E [ T A J U   K O M I T E T A   M I N I S T A R A   S A V J E T A   E V R O P E   O
I S P U N J E N O S T I   O B A V E Z A   C R N E   G O R E

Csjof!vujdbk!qpmjujlf!ob!qsbwptveoj!tjtufn!!

VVllaaddaa  iimmaa  iizzvvrrssnnuu  pprriilliikkuu  ddaa  ssee  sskkoonncceennttrrii{{ee  nnaa  ssttvvaarraannjjee  kkoonnkkrreett-
nniihh  ii  vviiddlljjiivviihh  rreezzuullttaattaa  zzaa  ggrraa||aannee  CCrrnnee  GGoorree..    ZZaa  ttoo  }}ee  bbiittii  ppoottrree-
bbaann  ddooddaattnnii  nnaaggllaassaakk  ii  uullaaggaannjjee  uu  sspprroovvoo||eennjjee  zzaakkoonnaa  ii  ppoolliittiikkaa,,
ppoovvee}}aannoo  uu~~ee{{}}ee  nneevvllaaddiinniihh  oorrggaanniizzaacciijjaa  ii  cciivviillnnoogg  ddrruu{{ttvvaa  uu  jjaavvnn-
iimm  ppoosslloovviimmaa  ii  oojjaa~~aannaa  ttrraannssppaarreennttnnoosstt  ii  ooddggoovvoorrnnoosstt  uu  rraadduu  VVllaaddee

OOddllaaggaannjjee  iizzbboorrnniihh  rreeffoorrmmii,,  ssttaallnnoo  mmiijjee{{aannjjee  ddrr`̀aavvnniihh  ii  ppaarrttiijjsskkiihh
ssttrruukkttuurraa,,  rreellaattiivvnnoo  nneekkrriittii~~kkii  mmeeddiijjii,,  nneeddoossttaattaakk  aaddeekkvvaattnnoogg
pprraavvnnoogg  ssrreeddssttvvaa  zzaa  `̀aallbbee  nnaa  kkrr{{eennjjee  iizzbboorrnniihh  pprraavviillaa  ii  nneettrraannssppaarr-
eennttnnoosstt  ffiinnaannssiirraannjjaa  pprreeddiizzbboorrnniihh  kkaammppaannjjaa  ppaarrttiijjaa  ddoopprriinniijjeellii  ssuu
ssttvvaarrnnoomm  uuggrroo`̀aavvaannjjuu  ppoovvjjeerreennjjaa  ggrraa||aannaa  uu  iizzaabbrraannee  iinnssttiittuucciijjee
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Komplikovana i skupa procedura kod
protoka robe, nepriznavanje sertifika-

ta o kvalitetu, fitosanitarnih, sanitarnih i
veterinarski dokumenata, uska grla na
carinskim prelazima, nepriznavanje
tehni~kih standarda i dampin{ke cijene
neki su od glavnih problema sa kojima se
suo~avaju crnogorski privrednici u prim-
jeni CEFTA 2006 sporazuma.

Taj sporazum, koji predvi|a stvaran-
je prostora za slobodnu trgovinu u jugo-
isto~noj Evropi, svojevrstan je test i vid
pripreme zemalja regiona za potencijalno
~lanstvo u EU. 

"Trgovina bez pla}anja carina je
povoljna za potro{a~e, trgovce i one
proizvo|a~e koji uvoze sirovine ili djelove
za sopstvenu proizvodnju koju }e dalje
plasirati na regionalnom ili {irem tr`i{tu.
Za proizvo|a~e koji nemaju konkurentan
proizvod, CEFTA predstavlja ja~u

izlo`enost konkurenciji", ka`e za Evropski
reporter Ljiljana  Filipovi}, potpresjednica
Privredne komore Crne Gore.

Multilateralni sporazum o slobodnoj
trgovini u regionu jugoisto~ne Evrope
CEFTA 2006, Crna Gora primjenjuje od
jula 2007, a za sve potpisnice je u prim-
jeni od novembra 2007. 

Prihvatanjem sporazuma, Crna
Gora, Srbija, Hrvatska, Makedonija,
Moldavija i BiH, su se obavezale da do
kraja 2010. stvore zonu slobodne
trgovine u kojoj }e uvozne carine i
da`bine biti ukinute za 90% vrijednosti
trgovine. 

Pri tome }e kompletna trgovina u
oblasti industrijskih proizvoda biti slobod-
na i za najvi{e 10% pozicija (proizvoda,
odnosno, grupa proizvoda) carinske tarife
u oblasti poljoprivrede, {to zna~i da je
mogu}e zadr`ati izvjestan nivo za{tite
(kvote i carine).

Nakon {to su Bugarska i Rumunija
postale ~lanice Evropske unije, CEFTA
obuhvata tr`i{te od 30 miliona ljudi.
CEFTA sporazum o trgovini uklju~uje
odredbe koje se odnose na teme mod-
erne trgovinske politike (usluge, intelek-
tualna svojina, javne nabavke, investicije),
kao i jasne procedure za rje{avanje
sporova.

Filipovi} napominje da sa ovim
tr`i{tem "Crna Gora realizuje tre}inu
robnog prometa", ali i da su u trgovini
"evidentirane netarifne barijere koje
ometaju njegovu uspje{nu primjenu".

Na tr`i{ta zemalja potpisnica CEFTA
Crna Gora je za sedam mjeseci ove
godine izvezla robe u vrijednosti od 67,4
miliona eura, a istovremeno uvezla robe
za 495 miliona eura. 

"Tokom primjene bilateralnih spo-
razuma Crne Gore sa CEFTA potpisnica-

ma, kao i od stupanja ovog mutilater-
alnog sporazuma na snagu, pokrivenost
uvoza izvozom je povoljnija. To jasno
ukazuje na potrebu poja~anih napora da
se, pored stvaranja konkurentnih
proizvoda, uklone netarifne barijere",
isti~e Filipovi}.

Za mogu}e redifinisanje trgovinskih
odnosa (dalju liberalizaciju) rok je bio
1.maj ove godine. 

"Privredne komore potpisnica su
objedinile zahtjeve i predloge privrede i
dostavile ih dr`avnim organima. O~ekuje
se da }e na sjednici Zajedni~kog komite-
ta, koja je planirana za kraj oktobra ove
godine, biti usagla{ene odluke koje }e se
mo}i primijeniti ve} po~etkom naredne
godine", dodaje Filipovi}.

Tokom CEFTA nedjelje, koja }e se
odr`ati u Podgorici u poslednjoj sedmici
oktobra, Privredna komora Crne Gore
planira da organizuje CEFTA Forum

komora na kojem }e biti analizirani
postignuti rezultati, barijere u poslovanju
i predlozi za unapre|enje me|usobnih
odnosa.

Na pitanje, za{to je CEFTA va`na za
put Crne Gore prema Evropskoj uniji,
Filipovi} ka`e da "poslovanje sa {irim
tr`i{tem zna~i primjenu me|unarodno
prihva}enih pravila poslovanja i o{triju
konkurenciju".

"To je svojevrsna priprema za {ire
integracije, {to je bio i jedan od osnovnih
ciljeva ranijeg CEFTA sporazuma. To je
bio uspje{an put do EU integracija za
Ma|arsku, ^e{ku, Slova~ku, Poljsku,
Sloveniju, Rumuniju i Bugarsku", podsje}a
Filipovi}.

U cilju ja~anja konkurentnosti
proizvoda, prepoznavanja kvaliteta kao
glavne preporuke za intenzivniji tr`i{ni
nastup i promovisanja najboljih crno-
gorskih proizvoda koji realno mogu
uspje{no nastupiti i na inostranom tr`i{tu,
Privredna komora vodi aktivnost "Dobro
iz Crne Gore". 

"Komora kontinuirano organizuje
edukacije na kojima inostrani i doma}i
eksperti informi{u privrednike o najnovi-
joj praksi i zahtjevima u me|unarodnom
poslovanju. Ostvarena brojna priznanja
proizvo|a~a na sajmovima potvrda su da
se mo`e o~ekivati bolja konkurentnost i
povoljniji rezultati robnog prometa u
narednom periodu", smatra Filipovi}.

Mikan  MILO[EVI]

FFiilliippoovvii}}  kkaa`̀ee  ddaa  nnaa  ttrr`̀ii{{ttuu  zzeemmaalljjaa  ppoottppiissnniiccaa  CCEEFFTTEE  ""CCrrnnaa  GGoorraa
rreeaalliizzuujjee  ttrree}}iinnuu  rroobbnnoogg  pprroommeettaa"",,  aallii  ii  ddaa  ssuu  uu  ttrrggoovviinnii  ""eevviiddeennttii-
rraannee  nneettaarriiffnnee  bbaarriijjeerree  kkoojjee  oommeettaajjuu  nnjjeeggoovvuu  uussppjjee{{nnuu  pprriimmjjeennuu""..

Pe!tlvqji!qspdfevsb!ep!ebnqj|lji!djkfob

N A K O N   D V I J E   G O D I N E   O D   Z A K L J U ^ I V A N J A   C E F T A   S P O R A Z U M A   C R N O G O R S K I
P R I V R E D N I C I   P R E D   N O V I M   I Z A Z O V I M A

Ljiljana  Filipovi}
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NEVLADINE  ORGANIZACIJE  U
EVROPSKOJ  UNIJI

EEEEVVVVRRRROOOOPPPPSSSSKKKKOOOO    UUUUDDDDRRRRUUUU@@@@EEEENNNNJJJJEEEE
SSSSLLLLUUUU@@@@BBBBIIII    ZZZZAAAA    PPPPOOOODDDDRRRR[[[[KKKKUUUU

OOOOSSSSOOOOBBBBAAAAMMMMAAAA    SSSSAAAA
IIIINNNNVVVVAAAALLLLIIIIDDDDIIIITTTTEEEETTTTOOOOMMMM

EASPD je nevladina organizacija aktivna na
polju pru`anja podr{ke servisnih usluga za

osobe za invaliditetom. Organizacija pro-
movi{e rad preko 8000 socijalnih slu`bi i nji-
hovih krovnih organizacija {irom Evrope.  

Glavni cilj EASPD je da omogu}i jednake
mogu}nosti osobama sa invaliditetom {irom
Evrope.

EASPD igra klju~nu ulogu kao posrednik
izme|u slu`bi za pomo} i podr{ku osobama sa
invaliditetom i evropskih institucija koje kreira-
ju politike sa ciljem da evropska dru{tva u~ini
inkluzivnima.

S obzirom da 50% nacionalnog zakono-
davstva dr`ava ~lanica EU ~ini ono koje se
kreira na nivou EU, EASPD `eli da svojim
djelovanjem bude {to uticajnija na politike
koje se ti~u statusa osoba sa invaliditetom u
socio-ekonomskom smislu koje nastaju u
briselskim institucijama. Zato ima stalno pred-
stavni{tvo u Briselu gdje kroz lobiranje i tijes-
nu saradnju sa institucijama EU i srodnim
organizacijama radi na pra}enju pitanja
vezanih osobe sa invaliditetom i pobolj{anju
njihovog polo`aja u evropskim dru{tvima.

Princip rada organizacije je stalno
stremljenje ka uspostavljanju visoko kvalitetnih
slu`bi koje omogu}avaju i olak{ava punu par-
ticipaciju i uklju~enost u dru{tvo osoba sa
invaliditetom. Da bi ostvarila svoje ciljeve
EASPD je posve}ena: 
- uklju~ivanju samih korisnika usluga u

kreiranju i pru`anju servisa radi postizanja
najboljih rezultata u zadovoljenju njihovih
potreba;

- uklju~ivanju svojih rje{enja u zvani~ne
nacionalne i evropske politike koje se ti~u
osoba sa invaliditetom;

- stvaranju uslova za do`ivotno u~enje i
usvar{avanje osoblja slu`bi koje se bave
pru`anjem pomo}i i podr{ke osobama sa
invaliditetom;

- nastojanju da obezbijedi dostupnost i
najve}u mogu}u prilago|enost servisa za
osobe sa invaliditetom.

EASPD ima konsultativni status u Savjetu
Evrope, Evropskom ekonomskom i socijalnom
komitetu i punopravni je ~lan koalicije socijal-
nih NVO-a ,,Social platform".

Informacije o brojnim aktivnostima i
projektima organizacije dostupne su na sajtu:
www.easpd.eu  

Priredio:  Petar  \UKANOVI]

Tuboebsej!j!qsbltb

Sud Evropskih zajednica presudio je
da Malta kr{i evropske propise neko-

liko decenija starom tradicijom prol-
jetnog lova na ptice.  

Centar za gra|ansko obrazovanje
(CGO), u saradnji sa fondacijom
Friedrich Ebert, organizovao je 30. sep-
tembra 2009, panel na temu "Sloboda
izra`avanja i mediji: evropski standardi i
crnogorska praksa"

Na panelu su u~estvovali: v.d.
glavnog i odgovornog urednika "Dana"
Mladen  Milutinovi}, izvr{ni direktor ND
"Vijesti" @eljko  Ivanovi}, urednica pro-
grama u Akciji za ljudska prava mr Tea
Gorjanc-PPrelevi} i agent Crne Gore pri
Evropskom sudu za ljudska prava Zoran
Pa`in. Moderatorka diskusije bila je
Daliborka  Uljarevi}, izvr{na direktorka
CGO-a.

Cilj panela bio je upoznavanje s
va`nim na~elima i standardima koji
poma`u proces demokratizacije i profe-
sionalizacije medija i pravosu|a, kao i
funkcionisanje dru{tva u skladu sa
demokratskim na~elima, kroz prob-
lematizovanje razli~itih stanovi{ta i pozi-
cija oko odre|enja i granica slobode
izra`avanja. 

U Crnoj Gori se bilje`e u~estali
slu~ajevi tu`bi zbog klevete i uvrede i
sudske presude na {tetu medija {to
otvara pitanje balansa u po{tovanju

ustavom garantovanih prava i evropskih
standarda u ovoj oblasti. 

To je bila osnova za dinami~nu
raspravu u kojoj se poku{alo do}i do
odgovora na neka od zna~ajnih pitanja,
kao {to su: {to je sloboda izra`avanja?
Ima li ona ograni~enja? Zbog ~ega su
mediji tu`eni? Od koga? Kakva je prak-
sa Evropskog suda za ljudska prava i slo-
bode? {to donose ili odnose kazne koje
se izri~u medijima? U ~emu se ogleda
uloga medija u procesu demokratizacije
dru{tva? Da li sloboda izra`avanja sa
sobom nosi i odre|ene obaveze i
odgovornosti? Koja su prava, a koje
obaveze medija i pravosu|a? `ivi li u
Crnoj Gori kultura slobode izra`avanja?

Zajedni~ki imenitelji iznijetih
opre~nih stavova, kako od strane pan-
elista, tako i od strane brojnih u~esnika,
bili su da su slobodni mediji jedan od
najzna~ajnih stubova istinskog demo-
kratskog dru{tva i da im se mora garan-
tovati sloboda u izra`avanju koja, s
druge strane, ne smije biti zloupotrebl-
javana. Tako|e, crnogorski sudovi se
moraju oslanjati na Evopsku konvenciju
o ljudskim pravima i praksu Evropskog
suda za ljudska prava iz Strazbura {to
jeste standard koji Crna Gora mora
ispuniti na putu ka EU, a {to u
dosada{noj praksi crnogorskih sudova
nije bio slu~aj. 

Uljarevi},  Ivanovi},  Milutinovi},  Gorjanc  Prelevi},  Pa`in
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UPodgorici je, 09. septembra
2009. odr`an me|unarodni sim-

pozijum "Crna Gora - {anse i proble-
mi mlade dr`ave na Balkanu", u orga-
nizaciji ambasade Republike
Njema~ke i Njema~kog dru{tva za
jugoisto~nu Evropu, kao dio programa
osmodnevnog studijskog putovanja
Crnom Gorom organizovanog sa cil-
jem da se ~lanovi Dru{tva za jugois-
to~nu Evropa direktno upoznaju sa
prilikama u crnogorskom kontekstu i

time upotpune svoju sliku o Crnoj
Gori.

Simpozijum je otvorio njema~ki
ambasador u Podgorici, PPeetteerr  PPllaattttee, a
na njemu je u~estvovao veliki broj
predstavnika dr`avnih institucija, neza-
visnih medija, politi~kih partija, ne-
vladinog sektora i diplomatskog kora,
pored samih u~esnika iz Njema~ke.

Izlaganja su imali {ef Delegacije
Evropske komisije u Podgorici
LLeeooppoolldd  MMaauurreerr, poslanik u Skup{tini

Crne Gore RRaa{{kkoo  KKoonnjjeevvii}}, pred-
stavnik Svjetske banke JJaann-PPeetteerr
OOlltteerrss, {efica vladine Kancelarije za
saradnju sa NVO DDaannkkaa  LLaattkkoovvii}},
direktorka Centra za gra|ansko obra-
zovanje DDaalliibboorrkkaa  UUlljjaarreevvii}}, direktor
dnevnika "Vijesti" @@eelljjkkoo  IIvvaannoovvii}},
biv{i izvje{ta~ za centralnu i
jugoisto~nu Evropu "Frankfurter
Allegemeine Zeitunga" KKaarroollaa  KKaappss i
~lan borda Dru{tva jugoisto~na Evropa
DDiittrriihh  [[lleeggeell.

Dsophpstlf!|botf!j!qspcmfnj

Centar za gra|ansko obrazovanje
zavr{io je upis VI i VII generaci-

je {kole  ljudskih i manjinskih prava
i  XIV generacije {kole demokratije.
{kole kre}u sa radom od oktobra i
predavanja u okviru njih }e trajati
do kraja 2009. Predavanja }e biti
organizovana dva puta nedjeljno, u
trajanju od po 2h, u prostorijama
CGO-a. Predava~i su ugledni
stru~njaci iz oblasti ljudskih prava i
demokratije. 

Na adresu Centra za gra|ansko
obrazovanje za obje {kole stigao je

~etvorostruko ve}i broj prijava,
nego {to je bilo planiranih polazni-
ka programa, {to je u~inilo samu
selekciju veoma te{kom ali i
pokazalo da je kvalitet ovih progra-
ma CGO-a prepoznat u najrazli~iti-
jim dru{tvenim sektorima.

Dvije generaracije {kole ljud-
skih i manjinskih prava, koje rade
uz podr{ku Komisije za raspodjelu
dijela prihoda od igara na sre}u,
broje 52 polaznika, po 26 polazni-
ka u svakoj generaciji.

U {koli demokratije, koju
podr`ava fondacija Friedrich Ebert,
je upisano 30 polaznika.

Opwf!hfofsbdjkf

UZagrebu je od 11. do 13. sep-
tembra 2009. organizovan skup

na temu "Izazovi i perspektive
gra|anskog obrazovanja u srednjoj i
jugoisto~noj Evropi", u partnerstvu
njema~ke Federalne agencije za
gra|ansko obrazovanje, fondacije
Robert Bosch, Instituta Ivo Pilar,
MitOsta-a i Erste fondacije.  

Tokom trodnevnog skupa, orga-
nizovana su dva panela i tri radion-
ice na kojima su izlagali panelisti iz
regiona i zemalja EU, dijele}i

iskustva i nau~ene lekcije u oblasti
demokratskog gra|anstva. Svoje
izlaganje imala je i izvr{na direktor-
ka Centra za gra|ansko obrazovan-
je DDaalliibboorrkkaa  UUlljjaarreevvii}}, koja je o
govorila o konceptu gra|anskog
kroz prizmu crnogorskog formalnog
i neformalnog obrazovanog sistema.

Skup je dio kontinuiranog
NECE programa koji se sprovodi
kroz umre`avanje aktivnosti gra-
|anskog obrazovanja koje dopri-
nose evropeizaciji.

Hsb}botlj!ep!Fwspqf DDuugg    pprroocceess
ssuuoo~~aavvaannjjaa    ssaa

pprroo{{ lloo{{}}uu

Koalicija nevladinih organizaci-
ja i pojedinaca koji se zala`u

za osnivanje REKOM-a (Re-
gionalne komisije za utvr|ivanje
~injenica o ratnim zlo~inima i
drugim te{kim kr{enjima ljudskih
prava na teritoriji biv{e
Jugoslavije) je preko svojih
~lanova u Crnoj Gori uputila
zahtjev RTCG da obillje`i 18
godina od napada na Dubrovnik
prikazivanjem dokumentarnog
filma "Rat za mir", autora Ko~e
Pavlovi}a, kao i da organizuje
razgovor o ovom va`nom aspek-
tu crnogorskog procesa
suo~avanja sa pro{lo{}u sa adek-
vatnim sagovornicima.

Tako|e, u organizaciji Neza-
visnog udru`enja novinara Vojvo-
dine, u ime Koalicije, u Novom
Sadu su 26. septembra organizo-
vane regionalne konsultacije sa
novinarima na kojima su iz Crne
Gore u~estvovali urednici i nov-
inari "Dana", "Vijesti", RTCG,
TVIN, TV Vijesti, BBC i Bete.
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55TTHH MMMMCCPP  DDIIVVEERRSSIITTYY
MMAANNAAGGEEMMEENNTT  TTRRAAIINNIINNGG
JJAAMMBBOORREEEE  
Applicants may apply to attend one of
three modules:
1: Ethnic Diversity and Conflict

Management
2: Global and Regional Minority

Protection Norms in Local Governance 
3: Inter-cultural Skills in Local

Government
DDaattee:: December 10-14, 2009
LLooccaattiioonn:: Budapest, Hungary
AApppplliiccaattiioonn  ddeeaaddlliinnee:: October 15, 2009
SSeelleeccttiioonn  nnoottiiffiiccaattiioonn:: October 22, 2009
Every year, LGI's Managing Multiethnic
Communities Program organizes a major
training event that brings together 50-70
trainers, experts, activists, and practition-
ers to exchange and discuss about diver-
sity issues. These Diversity Management
Training Jamborees offer exceptional
opportunities to combine capacity build-
ing, experiential learning, as well as
building professional networks at individ-
ual and institutional level.
The five-day Jamboree program is cen-
tered around parallel training workshops
led by internationally recognized diversi-
ty experts and trainers. The workshops
are based on a methodology developed

for target audiences to improve the effi-
ciency and impact of their work in eth-
nically and socially diverse communities.
MMCP's network of Jamboree alumni has
grown to over 200 active individuals
since the first Jamboree in 2006. By join-
ing the MMCP alumni network, partici-
pants benefit from continuous mentoring,
collaborative project development, access
to resources, and other opportunities.
More information could be obtained at
http://lgi.osi.hu/documents.php?id=2815&
m_id=9 

TTHHEE WWEEIIDDEENNFFEELLDD
SSCCHHOOLLAARRSSHHIIPPSS  AANNDD
LLEEAADDEERRSSHHIIPP  PPRROOGGRRAAMMMMEE
The programme is managed by the
Institute for Strategic Dialogue (ISD), a
London-based policy organisation; for
contact details, see below. The scholar-
ship is tenable only at the University of
Oxford. Applicants must be able to
demonstrate that they aspire through
their professional work to contribute to
the public good in their country or
region, or on a global basis. Applicants
must be able to demonstrate a connec-
tion between their subject of study and
their longer-term career objectives.
LLooccaattiioonn::  Oxford University, Britain
AApppplliiccaattiioonn  ddeeaaddlliinnee:: January 15, 2010
SSeelleeccttiioonn  nnoottiiffiiccaattiioonn:: May 2009
Launched in 2007, the programme aims
to cultivate the leaders of tomorrow pri-
marily from Eastern Europe, Central Asia,
Russia, the Middle East and North Africa.
It provides outstanding university gradu-
ates and young professionals with the
opportunity to pursue graduate studies at
the University of Oxford. 
Scholars also participate in a comprehen-
sive programme of leadership-skills
development, long-term mentoring and
networking (including work-placements,
pro-bono projects and involvement in a
high-level speaker and seminar series). 
More in information via e-mail

student.funding@admin.ox.ac.uk, or web
page www.admin.ox.ac.uk/io/funding/
weidenfeld.shtml)

IINNTTEERRNNAATTIIOONNAALL  WWIINNTTEERR
SSCCHHOOOOLL  OONN  FFEEDDEERRAALLIISSMM
AANNDD  GGOOVVEERRNNAANNCCEE
The Winter School analyzes the phe-

nomena of federalism, regionalism and
multi-level governance from a legal and
a political science perspective.
In the first edition in February 2010 the
focus will be on the role of local govern-
ment in federal and regional systems. The
programme includes multi-level-gover-
nance - local government in internation-
al, supranational and comparative per-
spective - local self-government - region-
al government - intergovernmental rela-
tions in compound systems - policies in
multi-layered systems - fiscal federalism.
DDaattee::  1-5.2.2010. i 8-12.2.2010. 
LLooccaattiioonn:: Bolzano, Innsbruck, Italia,
Austria 
AApppplliiccaattiioonn  ddeeaaddlliinnee::  October 26, 2009
SSeelleeccttiioonn  nnoottiiffiiccaattiioonn::  mid-November 2009
The Winter School welcomes participants
from all over the world, young
researchers or academics with focus on
comparative federalism, post-graduate or
undergraduate students with basic knowl-
edge of federalism, multi-level gover-
nance and constitutional issues, civil ser-
vants from a local, regional or national
government, employees of international
organizations or NGOs dealing with
regional and local development.
Participants will have the opportunity to
present a working paper during the
Winter School. The best papers will be
considered for publication, and successful
participants of the 10-day-programme
are awarded 10 ECTS credits (European
Credit Transfer System). The working lan-
guage is English.
More information at 
winterschool@eurac.edu,
http://www.eurac.edu
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